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O .grr_lup of tablets from the archives of the Pal.

“ace ol Nestor at Pylos has becn particularly helpful

in the first steps of the decipberment of the My-
cencienn s2ripl which has by now pained gencral
aceeptance. 1 iy Jdoubly interesting in that it gives
not only linguistic evidence of considerable value
in the reconstruction of the language written in
these documents, bt alss some ches to the eco-
nomic organization of the torritore of Pylos in My-
cenacan times. Therr have already lbeen scveral
partial treatments of this mateeial,! but they have
been limited hy the nnfortanate delay in the pub-.
lication of the Pylos tablets found since the excava-
tions at Pylos were resumed in g5z, It is here pro-
poscd to treat the cvidence of all dhe inscriptions of

-this group. and in deing so to demonsteate how the
- analysis of the tablets without decipherment or trans-

litgration can be made to show the. natue of e
accouiits contnined _l_hcr-::i_u, This discoverad nuture
is then scen w ourrespand with the sense of the
tablets us they have been interpreted through their
deciphered 1exts.

1 The present sowly bad its beginning as pare of a2 propoed
COMMCnmAy g TRy Mlos Tebders wlole T was 3 member of e
Amneriean Schaal af Classieal Somdies, Fulbright Bescarch Fllenwr,
and Mome Fellow of Yale Universicy, An abbroviuied wersion of
the sudy of the Fo mblets was delivered Lsfore the foint mear

‘ing of the American Philologival Ascciation aod ¢he Archasa-

legical Tostitute of Ameriea ¢ Raden, Brecember, 10454
Among the many stwlies of the Archives of Pelas wehich

hwe appeated since Vendris' deciphomwene, these are partioularly

perinent m the interpretation of the B tablees:

Wenteis, M. and Chadwick, T, “Fridence for Grock Dhulser in
the Mycenasan Archives™ HI8 o3 f1053) $4-10s,

Ventris, M., Closrary, Privately Circilawal 1ysz),

Furumark. 4., “Aemaieche Terr: ih prischischor Sprache,” Frenor
St (1655} rox-zze; 52 figsg) 1B€p. |

Paglicse Carravelli, G, *T.a Medfrazieoe dei Test blicored,” Zat
Fargle del Pariasr 33 (1p54) S1-117, s

s UMewi Bl cul Teed Micened,” Le Paole Fef Parsato
36 {1954} 215325 : e

Wiehsiee, T2 B Ly, Pelos B Tablew,” Baderin {af #ic) In-

#elitate of | Chuisfival) Sad(ics of 2he Haiverrity of Londar )

T (Ta54) 13-rq.

Chadwick, T.. “Myoenaean: A Wewly Discoverad Gresk Diialect™”
Trarreerions of thel Fhiiologicol Soefiome] (1554} 1-1,
Pulmer, L. R "“Micenason Greck Texts from Pelos,” Tras:

Phittodayrcal Soc (1954} 18-m1h.

————, Avfecans apd Tedefuwvopeens {Thdford 10550,

2 Bennett, B L., The Plor Tablerr, Tems of the Mnsrriptiogs
Fornd, 193g-sa54 (Prinecion tass) ¥43-161. This tovisal aod
auEmiented. edition replices The Pulor Tafilesr, 4 Frelfimingry
Transorption (Princeinn 10510, :

4 The sigre s Wlentified s 120 in the Tt of ideographis
sigms in Prlor Tullerr {195¢) 203, numbersd to conlnrm o

£
=

Rl oy

Tae 11-5,'1'{::1.!}'1- of tablets whizh we shall consider is
that which was classified in Tée Pylor Tahlets as
E, on-the ground that they a1l dezlt with a meas-

wred eommodity topresented by the sign 1207
frequently, found at Pylos, and rarcly at Knosses.

This lurge group of tablets was subdivided, by no
means pertectly, inter classes identifiad s Ea, Eh,
etc. We shall here be primarily concerned with
classes Ho and Tn, secondarily with Th and Ep,
and to some cxtent with Ea, Ec, and Yg. Wil the
republitation of all the Pylos tablets 1o include the
evly’ discovered texts, the arbitrary svsiem of
numergtion adopted in the Prefiminury Transcrip-

tion is replaced by the wse of the inventory numbers

of the tablews. prefived by cheir classification, Mdre-
over, 2 few nublets wirhin the E clussificatinn have
beon shifted frnm pne subelass to anorher, There-
fore, a brief concordance of the tahleis dted in this
article is given below in the faornate for those who
will refer to the Prefiminary Transcrsption. But
reforonoe will also have to be made v new in:
scriptions, sume new readings. and more nearly
the. lief 1 2 Fanfwoming book hy Ventris and Clwlwick, CE
Ventris, M. F., “Numerical Bufurenes for the Moconaesn Idee
grams,” Mmod, 4 {1955) 5, Tables LI The sign jzo i to
be cransenbed conventionally ay HIEEAT. i
S Conenrdance af e Loseriptions giiobed;
Tha fiw number i thar of f4dor Tadest (19530 the num-

ber in parentheses @ tat of the Predisrimay Tran sorrpion -

CTosd,

Bazd fry) Kbty (ari Fanzq {02)
Fro(23) LoowE (340 247 (o4}
132 (ag) 4af Azl 268 (Lass
Fl Y 493 [=83 26a {ERN]
Fep (a8 AT fag) i (1)
4o [T SO Luad 178 {¥hat)

Brd {Eazy. =) 1 (Fang)

Ezargh 1243 B4z (Fazs) 241 (Feoa)
1%y {xz) : GELN AT 370 {Ez24)
1ba g43F Atz (38) EFERECTH]
177 (2%) gat (30 471 [Lbag, Fongd
236 {33}
ans {17} Lcart (az) Fpzia (a2}
297 (as) qfir (a1} 01 (01
317 (32) 554 [azl
321 [2wa) En7q a3l are o4, Xnzgd
4l (7o) 457 for} 7o5 fegh
347 [2ab fiag (2] ?
3hy {egh Lgse (o3}
277 (03] Latha [ng)
g0 (i) 1y [Hoogh Eriiz for}
1160 {70, 44) Jix fork . 7 HBo (o2}

- .-'-- T
Fell cnnsnrdances aspear in Pylor Toblers {1a55] xvI-%xxtu,
i
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complete copies than were available in 1951, made
possible by the joining of newly found pieces to
the published fragmenis. Furthermore, in quoting
the toxts, the transeription of Ventns will be used
rather than the signs of the script® Though the
pronunciation of these transcriptions will often sug-
pest the Greek they represent, they mav be con-
sidered for the beginning and the greater part of
this article 45 uncommunicative.

The tablets of the E scrics are among those with
the longest preserved texts in Mycenaean epigraphy,
and their rexts are highly loonuliic. To some ex-
tent the set palierns of the words of the text are
the basis [or their clussificudon, which is designed
to bring topether for maore significant comparison
texts of similar contents, Varlations of the same
tew formulac comprise most of the text of the a,
Iib, En, Fn, and Ep tablet with which sc are con-
cetnerd. TMifferences in the formmlae ot combina-
tions of formuloe, and in the nmmber and size of
the trunsactions recorded nn che several tblets Ted
to the cstanlishment of the suberoups. Do ar the
same time, this subdivision can be accomplished al-
mast eqqually well by a sorting of the cablets an the
basi; of their physical appearance, of the arrange-
ment of the texts, and of the hahdwrnting. Ea tab-
Lets, for Instance, are all written by one hand, Th
and In by anather, a1l En and Ep by 2 third. 1a
tablets are all lonyg ind narrow and rather rapered
1o the right, with one line of writng, alhough we-
casionally words, too many to put on cne line, arc
inscribed above the octhers without ruling. [lach
ablet is a single eniry in the hookkeeping nf the
serilies, atwl hegns at the Iokt, where the Dirst word
is likely to he 1n somewhat larger charzeters, and
ends with the idecogram, metrical signg, and au-
merals. The 1ib% penerally ore written on some
what thicker and breader, but still long and nar-
row tablats, with two lnes of writing separated hy
a rule, The single entry is disposced in the two lines
o text, since the number of words is often greater
than in the Ea scrics and the haod is a bit larger.
The ideogram and guantity often occupy the space
of both Tines of exl al the right end of the tabler.
Broken Tl lablets normally show the fols lelr by

red of deied grass running throuch the len
of the tabler. A few tablets still classified ag Fh are
imscribed by annther hand and differ also in theie
rexinal formula. The relationship of their eonrent
ter that of the rest of the Eb tablots remains nneere-

F&ee the Dist of signa sl sheir valies, Pafar Tables (1n5s),
zor. In the wansecypion a * precedes the number of an on-

[A74 60

tuin. These include Fhasf, 312, 847, gor, and Feqrr.
Sormc of the Eo tablets ure hardly distinguishable
teom the Ely tallels, or in arrangement from the
Ea tablets, when the text consists of only one ar
twe entries, Due most of them have more than two
cotrics, and so require several lines, sach a com-
plete entry wilh its {ormula of words, ideogram,
metrical signs, and numerals. Therefore the scribe
used i broader blank of clay and roled smifcient
lines o coptain his text.

The Lp and Ln tables are bots inscribed on
broad hlanks, neatly made and relatively thin, with
many lines of texi. The En tablets may be dis-
tunguished by the faet that the text iz broken up
into paragraphs, cach wirh an apparcar heading,
and scparated from the next hy o narrow culed
space lefi uninsoribed. The Ep tablets have no
paragraphs, nor are the fst lines of the text ap-
purently different from the rest. In the subclass Ea
are three lonp narrow oero-lined miscellaneous tab-
lets. Of chese, 481 is to be 1aken with the Ea tablets
anil 411 with the special Eb group. The Eq's arc
brozed sablets, of which sy belongs in content with
Ea. The others are not ueiform, but are distinet
froma other T tablets. The Kr's arc two broad :hlets
by a single hand and have 3 Jistinctive wst. The
Lis's e a group oon by asingle Land, bur they are
pur together because of the uniformity of their
cofitent, i which the same set of thirteen names
Uppeurs in two cxtensive fexts in the same order
and with ncarly the same pripartions of quanti-
tics assigned to them, The differences in arcanpe-
ment and 1n soene of the physical characteristics of
these groups may be seen in the drawings of these
talilets which appear in the Pylor Tablesrf

1

Purcly cxtcrnal criteria will almaost serve 1o dis-
tinguish these classes, but the variations between
and within the {ormulac are far more instructive.
They may be approached by citing some cxamples,
from which we may see their clements and cam-
position and be in a heiter position 10 undersiand
their significant variants. The several parts of the
formulae to which we shall refer are marked off by
the sign |.

Bafaq: Ko-do pome | e-ke onnto | pave da-mo |

WHEAT o’y ;

Eabas: Teramats | ke onato | pave Koo

po-mene | WHEAT o/
transcnbed sigm, for which oo value is vec caablished.

LG Tn.g'?.!'qn f1n58) 1-172.

oy
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Lapsq: Tiri-dero rapie | ke vnatv | Ko-doa
ko-to-pa | WHEAT o/6
Baglo: Ewigifo | ede onato | hehemena
femtona | wego-tu-o Rovome | WHEAT o2
Entwgo: fnifa teojo doera | casin ke |
to-io-de pe-mo | WHEAT afz/y
Vonrrz: A-tu-fo etedome | ekege o-nato |
petro Wanatalfo| | WHEAT o/-/[x
Ep2iza: Koribowo tovjo doero | a-nato oke |
Ke-ke-menit kuto-na | paro da-mo | bo-co pemo |
WHEAT o/-/3
Eb866: Ma ra* wa te-0-jo dovre | c-he-ge o-nato |
ke ke nwe-ta kotong | pero damo | WHEAT
[o/2]
Eayr: Ruodojo pome | ho-to-ne kiti-mens |
WHEAT 1/4/3
The fiest waord is the most variable slenent in
the formulae, At the same time it 15 Uhe most essen-
tial, aside frum the quantity noted with it Its im-
portance is somctimes emphasized by the greater
size of its characiers. I iy ubsent onlv in ligsg.g,
secnid half, wlhere it may be supplicd from che sur-
rounding enlries, and in Eb818 — Fpyors where the
sense may require none. While the satee first ward
may appear in scveral entties, and even with the
same following words, thovgh mostly with dif-
ferent quantities, the satne formaula will exhibit o
great variely of first waords. T'hus we are led o
siuppnse that this s the name af the person, place,
group, of thing to which the tragsaction is credited.
It is simiole enough to show thar this name is also 2
personal name when we cxamine such tests as
Enfiogt and Epzizz just quoted. Such entries al-
tugether make up abomt hall of thoss in Eb, En,
Eu, and Ep tablets. It is the first three words which
arc to be considered, The his T The™ai-
Und-ieTavartabl and che third has twe forms:
do-ero and do-era. It iz abvious by a simple inspes-
tion of rhe names in these two versions of the
phrase, 2od it is confirmed by o sirling, dhat che
names preceding do-ero cnd predominanty in onc
sct of signs {which (urn out in the decipherment
0 have values mostly cnding in -5}, while 1he
namcs with do-g-rz end in another set (mostly in
-). These appear with do-gau0;

O.re-a®; Pu-[.]-da-ka; I-ne; Evtertiomota;

Wi-wo-wosjo, Da®nijo; Katwno;

Koren-de*ro, B-savo, Ai-biwwrs, Kawa-doro,
So-p-ro, Ra-suero; —va-se, Ko-ru-¥s6-sm, Ku®h 307
Ko-sa-ma-to, Terd'-to (Torato), BE-doto, E*bs 0!
We-da-neswo, Pu-ko-wo, Erikowo, Eaito-wo;

E-domo-nee, Merest, Tetowven, Teseen,

Lersera-te-s.

These appear with docra:

Te-pa’fu, Hiwaga, Ldomencjs, Po-soreqs,
Urnponiga, Imisim, E-ri-gi-ju, Koriija, Tovoqa;
Re-ka, Tere-mike; Sioma; Kopine, Plro-ae;
Erguars, Miva; lvata, Cevita; Mava'wa
{ Ma-re-cou );

Yu-rijati, E-pe-io-raai (Lpasenasi), Muit
{ Mas-tire )

My-¥an,

By mistake, since it is the pame of coly anc person,
there appears with both do-sre and do-era:

Mare-fu-ma.

Nutice that seme of these namces scem to form pairs,
mascaline and feminine {forms of the same name:
Lpa, Loige; BE-do-menese, I-do-meneia;
Ivifo-wn, E-rigijn. Thus th=se namcs may be
divided by wender, and we must suppose them o
be men and women. The phrase feejo doeso
{do-era) is of course some qualifying phruase which
agrees in gender with the name. Among the given
examples of formulae, the words ro-pee (Eazsq),
fo-mme {po-me-ne) (liatizg, %235), and ete-do-mo
{Eozr1a) are of the same order, and their functon
ig to qualify 1he name,

We may call the name which appeors as the Grat
word of cach cntry the subject of the eniry, hut
not in any grammatical sense. A pair of texts such
as Eazr and 24, for example, show o difference in
spelling of what must be the same pame when i
appears in the same position in wwo different formu-
Lie, Not all names show different spellings when
they oceur as subjects in bath these formulae, bat
enough do regularly to show thet some regular
variation of syntax is invobved,

Trom tablets like Eafizg and 754, it is seen thar
these pames (they may be distinguished by capi-
talization in our ranscoiplion) may also be found
in another pesition wichin the formulae, When they
ate 50 found we may call them reforces, since they
plainly have some secnndary interest in the trans-
action, while the suhject has o primory interest
There are in gencral twa forms of relerence with
obwivusly different syntax. Onc is scon in Rz in the
phrase pare Name, the other in 554 in the phrase
Name fo-fone. A clear demansteation that these
two phrascs are equivalent in meaning may be
fourndd in comparing the En and Eo texts, as will he
done further an. Again there are variations in spell-
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ing for the same names in these rwo forms of ref-

ETEILCE.

‘I'o disrover the inflectional patlern which rhese
names display as they appear as subjects and referees
in these tablets is not our primary purpose, ool
other (exls than these add materially to the avail-
able evidence, Therelore o sutnmary of the types of
inflection met in the E tablets we are discussing will
sulfice, The first casc iz shown in o subject before
the word e-ke {(e-fe-ge). The sccond appears be-
fore 1he word fo-fe-ma in subjocts of che type of
Eazi and in relerencss of the trpe of Hapsq, The
tlirel uppears in relerences ubler the wond paro.
Included here ure these numes whiclh appesr sl
lcast twro differcne forms, as well as other wornds
which eizher qualify the names or are used in their
stead 1o certain entties.

Ru-kore, Ru-fovo, Bu-foro-jo.

Similarly: Mo-ro~go-ro, Ra-ferro, Koy,
Tipa'in, ra-wa-kesi-jo, Wa-nato-jo, A-Fu-rajo,
A-fa-meaa,

Pevego-tu, Perevyota, Dere-gota-al’
Similarly: A-mmarseda, si-go-da, Tara-ma-a,

f-nia-diga, Lma-dige, —.

Sa-ke-ve-to, Sa-fe-re-sue, Sa-ke-re-nro.

Similacly: Piberes, ijeven (feren), prda e,
f ptede-mpe-u ), fo-ma-fre-n, A-ipe-u.

Ai-ti-fo-go, Aitiqo-ge, Ai-ti-go-go.

s R T3¢, Ra-*ia-o.

pa-me, fo-me-ne, po-me [po-mene? )

The secoud element in all the examples cxcept
Tazr, following the nume and the qualifying woeds,
is the phrase s-%s o-mato and 1ts casily revognized
variants, Whether there is a rcol difference in
meaning hetween o-be and e-ke-ge is difhicult ta say,
and for our present purpose it 15 immaterial,

The reference, thivd clement in Eabizg, H2s, 754,
amd Fozrrz, fourth in Bagfio, Epziz.z, and EbS6,
has heen discussed with the subject. Notice thar
except for the word ff-ti-me-na, the whole verbal
part of Eagr is in the farm of a reference.

The phrases #itimene hotowma in Eagr and
he-ke-mena fotens in Eaqfo, Fparza, and EbBG6
form another element, in which we may assume
that Ei-fi-rne-ng and &e-fe-me-ma are in agreemen:
with Ao-fo-na and qualify it. They neidwr appear
alone, as 4o-toma does, nor together in the same
tahlet.

The third clement in Enfagf, fo-ro-de prma,

? The wanadorn of the 1mnal syllable s mob ioflectional. The
sl it different arpearznes the teen forns eve of che same

[AJA a0

and i1s variant, zo-so peer, in Lparzz and EbEG6
are upparently quite cquivident in meaning.

The final element, more necessary cven than the
subjecr, is the quantity shown by the ideogram 120,
wanaerihed as WHEAT, the mewrical signs, 112
{=u/10nf the quantity represented in 120% and 111
{=1/6 of 112), and numerals. lig, the quantity
=120 5, #1012 2 #111 : will he rranscribed as
WHEAT 1/2/3

Ciher words and phrases, found in 2 good oum-
ber of entries but nor regularly, need not be con-
sidered a3 recular parts of the formulae, bue will
reenrd unusual details of the transactions in par-
tivular enteies.

1T

When we begin a more thorough comparison of
the E mbleis, we may immediately reduce the vol-
ume of our mmaterial and at the same time 1narease
the value of serme of it by notiwing that several en-

Corrcspondence of Text in En/Eo and
Fe/Bh Takices

En 7410 Feazti  Fpzoras Tibgo
JT-TH 247 12 kry)
2024 1t 14 fns
4f57.1 278 530:3 835
i 268 3 ir7h
5 37T I0 1187
- Bug. 211 B 5 118
L1D-Lh 224 T4 473
fi50.1-0 444 L Tk 2
A-1u 35T b 177
Jd2-13 7L B Hyz
A5-16 281 By isf
REET 2% 10 £S5
Fpfirrai-12 193 11-12 Lougs
NS iihag
Epaizr ELARR I 003
< 47 ki Qoo
& H3d 04X 204
A gT5 o 416
o 463t 3 403
Ja 1174 ! 321
UI.L 818 5/ 2
2 Al 7/t 338
3 36 .0 il
4 747 2 figo
3 A6 bt . rimy
Q st 5 838
.I0 o3 .10 464
name.

g
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trics of the Ep scries are euch a2 marz ar less free
transcription of oue of the I'h tablews, the same
names with the same guantities, and that each para-
graph of the En serics is 4 moce or less free cran-
scriprion of one of the Bo (ablets, where the same
names amd quantitics appear in the same order,

Aside from the simple probability that ene of
the larger rablets would be a fair copy of many
smaaller tablets, the cvidenees seems to show 1hat
the bin and Ep tablets 2re in fuct copicd from the
Eno andd Eb tablets. Hosvewer, it cannot be said dhar
all the evidence suggests this conclusion without
question, and there remains a small chance that
both Eby/Eo und Ep/Ln 1ablets were copied fram
atill another set of texts, ur thut the original Eb
and For rests, after heing copied, were sill kept as
an active record, and corrected independentdy of the
copy. Therefore 4 stwement of the regular differ-
ences between 1he Eb and o texts, and between
the lio and En texts, plus an indication of the mim-
her and kind of failures of proper correspondence,
and of other irremalarities, woll be usctul

The normal farmidae of Lo and Fooeests arc
4z follows, with ragulurly differing elements under-
lined :

o lirst lines: Subject! bitiome-ne kofona
WHEAT, e

En first lincs: Subject” Adwf-mens fo-to-ng fo-ta-de
pre-rmn WHEAT, cro.

En scrond lines: o-dus® omatere e-foof Mame
ho-fo-ma {but in Enfsg.r3.16.0g this is abbrevi-
ared 1o a-da-a®)

Lo following lines: Subject® qualifier ec-fe-ge
t-nady pavo Name' WHEAT, ctc.

Ln following lines: Subjecc® qualificr o-mito o-ke
b-rrdde pe-mo WHITAT, e,

Additional rules for Eb and Fp rexts are:

Where Eb writes e-4e-ge v-mate, Lp writes o-na-fo

e-fe;

But in Ep3oiab e-fe-ge is retained regularly;

Where Eb writes go-so-dr, lip werites fo-vo.

Many of the instances in which the ent-ies of
Eo und En do oot correspond as closely as the
regular differences of their [ormulae vequire can he
eoasideted sitnply the result of the copying serihe’s
destre: lo take the record regulbar. This praciice, nor

"L Az Enpaalrlanagaval sqbrag SSoasah Gralals
A bas BEIong 5391001 -BITID -7o4.0F

Lise B: Engfre -lsom Fpfze o

T O Forqorq 50300 Epoog.g
List 10 Tnfiso.s ¥paorr -AI7a203 -Tog.a
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commendable in e copyist of a literary manu-
scEipt, ls qnie aceeptable inoa hookkeeper conten-
porary with the eriginal record, But we cannot onn-
sider such varation pood evidence for the direction
o copying. More 1elling evidence comes when the
copy retains an arregulurity found in the original,
and swhen 1he copy is less regular than the original,

If we assume that En and Ep are copics of Eo
am] Eb vriginals, there are:

20 entrics ia which the differenees are to be tken

as normalization {note®, lise AY,

3 entries in which abneemalities are retained (lis
B).

4 entrics in which abnormalities are nvoduced i
LnALip (lise C),

5 erurics i which words, spellings, order, sel sim.,
wurenyl in Ee/Ub are [rregularly retained (list
D, and

3 enrrics in which new information, not in che
Fn/Fh texis, ner inferable thraugh the formu-
laz, 35 mtroduced (lise K.

Ii we assume thar Fo and Eb ure copics of Fn
and Lp originals, there are:

4 catrics in which the difTercnces are (o be tuken
as pormalization (lise C),

3 entries in which abinorinalites are retained {list
15, .

an enfrizs in which abuormalities are introduced in
Eo/Eh (list A},

4 entries in which wards, spellings, order, eel s,
normal in FEn/FEp, are reguludy retained
{lis F), and

13 enlnes 1n wiich new infermation, not in En/Fp
texts, nor inferable through the formulae, is
increduced (Hst €3).

A ennsideration ol these figures and an cramina-
tion of some of the instances will show that Eo/Eb
enn hardly havee been copied from En/Ep, and swill
support the eonclusion that En/Ep werc instcad
cozied from Lo /Db texts. The cearesr example,
in wlhich the peculiar arrangement of 20 Lin texl s
apparcntly preserved inoan En ocopy, 15 the pair
Eozzi—Engfirs. In Eogrr the rest is a0 arranged
tiat the ficsl word vecupies the whale haight of the
tablct, while the following words ore in two lines.
Inn this wranrement the lower line is normally writ-

Tis1 F: Fofesnz Epsug.z.3

List 1': Engqar.zo -b5g.17.18

List 3= Burs3a7.ad  .4h0.a
-G1%.00.

-fegagqsbay Exorga
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tzn first and rhe upper second. If the sequence 1,
2, 2, . . . represents the nnemal arrangemeant of
waordls, we oy surnmarrze ELEAA as:

78y
2 3 4 5
and Enztg as:

3 4
Z  fo-so-de premma

W HFEAT, &1,

WIIEAT, ete.

These are copied in Fperaa and Fadsg R in noe-
mal erder. The arrongemen: of Engsr, however, is:

T2 2T e B s

34
The copy in lindirg is: 1 3 4 2 fo-so-de pemo
WHIEAT, etc.

The [ailures of correspotidence which suggest that
Eo/Eb texts are the ropies are not all easily ex-
plained away. o Enfogs wansfadere is added
to the qualification stedo-mao of Atz-fo. [n Ip
=g 35 the word erize, whethee it is 3 name or a
qualitier, 15 added before the subject sfevege In

WHEAT, e,

EMMETT L. BENNETT, JE.

[ATA 60

Eo2g74 the subject was written Fpese-na-ri (which
is the reading of the correspending Enpg.a3 and of
Fp2125), the E wus erased and 1 substituted, In
Faz4.2.35 the reforee A-maru-tz, who 1s implied
by Enfwg.to and not excluded in the correspond
ing lines Enfiog.12.73.07, is erascd and the referess
Parg-ko and Tetsro substicuted. There arc sev-
eral other diffcrences betwsen original 2nd copy,
incliading some differences in the quaniiy recorded,
which der not help in determining the direction of
copring, T account for these corrccsions in Eo/Eb
and net in En/Ep, we must cither suppose them
tn be deliberately ignored by the copying scribe, or
else supposc that both original and copy were kept
s aclive records and chae later corrections got en-
tered in only one sct, as sometimes huppens in
amateurish double-entry systems of booklkeeping.
It 15 not easy to guess at the occasion for two cop-
ies of the samc set of records in different form. The
differance in convenience and in the formulae or
arrangement of the two copies, ind perhaps the eie-
cumstances of finding, may all be significant. Ib,

| TN

L Wenadojojo hosko-ne ki-ti-me-na

15 Atu-fo cte-dome ohege onaete paro Woenate[fo]

16 7-ni-ja te-o-jo dsciu cherge onato paro Wa-nata-|fo|

17 L.*65-to teeo+jp do«-o e-hege vnate pare Walnayaljo]
1B Simy teofo doere e-fege onpio paro Wenetogo

Eoz24

2 Amaratao ko-to-na bti-me-nt

WHEAT 2/-[x

WHEAT o/ |1
WHEAT uv[z/9
WHEAT o[z
WITEAT of1

WHEAT 2|1

19
20
21

23
24

So--ro teo-jo du-cro o-ke-ge o-|#al-to pave [ Aearute] Parako
Ldo-mo-nes te-ofa doerp eodeege o-[mite| pavo [ A-murute] Pavain
Fosavn teogo do-eve o-be-ge o-[nata] prre Amaruts

W a-np-tu-jo ferets e-hege n-nate pare d-marata

E ratara ije ve-ja do-cre Pa-biqana e-besge {o-nats) pove d-maruta
Fosoreja toojo dovra o-fe-ge o-nuty paro [ A-maruta] Vetero
i-fe-re-fu Paki-ta-na e-hege onato pare Amaraia

Foiza

Pexa)-fo e-fie-ge fa-ma hodo-no-io-iko [eo
Fo-so)-re-fa te-o-jo do-rre e-fege omudo faro [Porafo

WHEAT of-7/3
WHEAT a1
WHEAT a/-/3
WHEAT o/t
WIIEAT of1
WHEAT »/1/3
WHEAT a/y

WHEAT 1
WIIEAT o/1/3
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En, Eo, and Ep tablets are all found widhin one
roon, with a reasonable spillover into another. The
En umel Eo tublets, at lease, are o complete sec De-
spite their pooc condition and the presence of many
unjoined pieces, therc s no Eb tublet which we
can show did not have a correspunding entry in the
Dp table:s. Thus at the time of the destruction of
the palace, orizginal and copy, if they are that, were
still preserved side by side, Moreover, belore Epog
wi pus aside, a blunk piece of clay was cut off the
bottorn, just as many tablets were tritamed of ex-
cess and reusable blank clay, Sucl blank pieces were
iften either inseribed withour reshaping, or else
lumped (there are crumpled and cwisted pieces at
bath Pyles and Kiwessos) and Lushioned into new
tablers. But the blank piece cut from FEpgog is still
preserved, uninseribed, as aumber 615, shown with
Epsog among the drawings of the Pplos Tabler,
Thus it seems likely that Eprog and, by inference,
the rest af the En and Ep texs were copied wery
shertly hefore the palace’s destruction.

111

The compzrison of the En snd Fu tablets 15 most
rewarding, and descrves the space required Lo pre-
sent 4 full transeription. The tablets of the Eo senes
and the corresponding paragraphs of the Lo series
may hase one or more lines, The first lines normally
corrcspand, while to the second and following lines
ul the Eo tablets the third and following lines of
FEn paragraphs normally correspond. The second
line of the En paragrzphs is not un entrs, having no
guantity, and it follows a formula of 15 awn, This
fermula of the sccond line will readily appear to be
a sort of collccdve reference. Tt will he noticed that
the referenees in cach Eo tablet are to the name in
the firss line, and that the En paragraphs have no
explicie relerence in each entry, but that the secomd
line contuins the name of the subject of the firste
line topether with fo-to-ma. Lhe numbers preced-
ing the entries run from 1 through 40, and are
arbitrarily assigned to the subgects.

Linfipg,1-B

Pa-Fi-ja-ni-ia i0-53 da-mate
to-serde be-rodd e-ne-t-iT

04 a0
MEN 14

1 Wanstejo-jo kodo-na Gi-tH-meng fo-o-de pe-mo
a-dg-a’ o-nate-[re] e-ko-nt Wanatajojo botonu
16 A-tu-ho etedomn wanafatera o-nato e-ke {to-so-ide pe-nio
16 Imige te-vo do-erd o-nito ¢-ke to-so-de pe-meo
17 L %5to ieo-fe doero o-mate e-fe to-sode pemo
18 Sima tewjo do-cre o-nate e-ke to-so-de pe-mo

Enfing.7o-18

2 A-marwtso foto-npe hi-t-mena io-so-de pe-mo
odia® c-ho-ii A|-mareteo odo-ng o-nadere

1¥ So-grn seosin dol-ero angte o-fe to-so-de pe-muo
20 Edg-mo-te-u ten|-jo doeso omato o-fe fu-su-de fre-so
21 E-uro te-o-jo dol-evn o-na-in] ek [to-so-de] pe-mo

v Wamatajo rére-ti o|-nato e-ke to-in-de pe-mn
22 lratara iereje do-era] Pa-kiju-mi o-nato e-ke to-so-de pe-mo
23 Pounvejo teojo dorsra o]maito o-fe toro-de pe-tio
24 ieregu Pa-fija-ng o-nalte e-ke toso-de pe-mo

Epbip.ii-12

FPalrako [e-kege)| ka-ma fo-fopo-o-ko eo to-so pemo
Po-so|ve-lju te0) o do-ere e-fe v-ma-to para Pavafo toso peme

v o

WHEAT 2/-/1

WHEAT o/-/1
WHEAT u/2/4
WHEAT o2
WHEAT o/1

WHEAT 23

WHEAT o/ /3
WHEAT o[z
WIIEAT o/-/3
WHEAT /1
HWHEAT of1
WHEAT o/1/3
WHEAT o2

WHEAT
WHLALY of1/2




111}

25
26
27

29

17

i
b |
s
a3
b

a7
34
38
B

EMMETT L. BENNETT, JE.
Faovzai

Re-¥82.0] te-utara-bore kiti-me|na kolto-ne

Pelkiza hanapou wani-hatcro e-keqge [o]natu {prro) Ru-tdze
Miva te-o-jo do-era che-qge ongto paro Rahare

Te-see te-vjor do-g vo £-fege onzto paro Ra e

Mave-ksna te-ofo do-era e-feqe o-nato paro Kutize

E-bato fe-o-jo duwwn e-kege ongte puro Rutine

Mu-¥sg se-si-jo) docra e-fe-ge omado paro Ku iy

E-#fetu fe-o-jin do-cora e-ke-ge n-sato pave Rutize

Enz247
Abti-fogo kiti-meng Eo-ro-5a ta-so-dc e
ikoto teugo do-ero efe-ge o-mii0 para Aitijo-ge fo-te-no-0-ko
Kari-ii-ja te-o-jo doéri e-Re-ge cns1o bidi-mena ko-to-ng ditigo- [q0]q¢
[E]T-pa-sanati teojo do-cra e-he-ge o-pitn paro Ai-ti-p-ge
Kiuthsro feoqo dosrn e-ke-qe o-nats pavo Arlijoge
Vara-to teoqo duero ebe-ge vnato para Aidigo-ge
we-teres tierew chege onato paro Ai-tijo-ge

Eatfin

Pikemve-mrn Roto-me bi-si-nic-ne t0-so-de fre-mno

Abewa-a teo-jo do-e-ra cke-ge onado puaro Piferese
[ Pi-keveswe
| pa-re

Kori-rrl-ia ten-jo do-vrg e-fe-ge o-md-to pavo Di-fe-re-ne
! L

Pe-bita Runa-pe-n no-pa-fetesn c-Re-ge o-nato

Eodq4

Pere-go-dn-o {pu-du-je-aa) koltowe ki-t-meng

Rasuro te-oge doe|ra e-bege omi-do paro pe-da-icwe
spefe-rett Ije |-ros c-he-ge 0-ndto faao pui-dd-je-rie

T ri-juti fe-o-jo docra| e-he-ge pave pa-dagese pego-ta
Taral o touge do-¢ |ro okeqe paro pa-dajeue
To-ri-jasd ro-ejo doera] e ke-ge pa-|ro pa|-dafesve pe-go-ta

Lozse
A-dlawnrfot-fo fo-to-ng k-] mena
Tarid'~ter te-n-jo doclro ehe-ge oneta paro A-damao

Eoq7t

A 4| ge-we hol-to-sa ke[ ]-mene
Tarato [teolfo do-e-r0 e-ke-ge v-noto paro Aigraue

| AFA 60

WHEAT t/5

WITEAT o/t
WHEAT o/t
WiHEAT uig
WHIZAT 0L
WITEAT of-/2
WHEAT o/-/3
WHEAT a/-/1

WHEAT [1/5/4

WHEAT o1
WHEAT /s
WHEAT o/=z
iFHEJiT OI.-""I'
WHEAT o/1
WITEAT ofs

| WHEAT| 2/6

WHEAT o/t
WHEATL of2
WIIEAT /5

WHEAT a3

[WHEAT o/t
WHEAT of L

WHEAT vf1{ |-}

WHEAT o/-[3

WHEAT 0/ 4(-+2)

WHEAT 1/8

WHEAT uiz2/4

WHEAT 1/2
WHEAT uf1/3

¥
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Enz4.1-9

Ru¥iso ko-tona fpti-melna) to-so-de pemo

a-da-a” o wa tere Rw-*83-0 bo-to-na e-bo-si

Pe-kita hana pen wansbatevo [o]aato c-he toso-de pomoe
Mira te-o-jo do-e-ra {o-na-ta) c-fe to-so-de pemo

Teute-ie te-o-jo doc+e o-nato c-fc fo-so-de peano

Mu-ve-fo-ni fe-o-jo do-ero a[nito o-ke toso-ds pe]-tne
E-kuze po-[o]-fo doern o-nato e-ke to-fode pe-mo

Ma*qy te-[o-jo do-elra o-vats ke to-rode pemo

E*ficin tev-jo do-e]ro]| v-nmite o-ke to-so-de pe-tao

Enzq.ai-18

Aiti-jogo kodons Mifi-mena to-so-de pe-mo

tda-a® o-nadere £kosi Aitijoga botoana
E-pasenati ten-jo do-era o-nato e-fe fosode pemo
Ku*baso |2e|-0qo do-ero o-na-to c-ke to-so-de pemo
Tarate tevjo docre oreto e-ke foso-de pemo
seeterea bovewn o nalo o ks to-so-de pe-ma

Ekota te-o-jo do-ero onate e-he toso-de pe-wo
Kori-si-fa te-ojo do-cva o-nade ke tovode pe-mo

Erygzo-24

Fi-kere-ro fotene Frtimena o-o-de peano

vda-a® gnaere efesd Pikereavn bo-ta-na

Atspizia tengn do-erz o-noto e-he fo-so-de pemo

Pe-pita ha-na-pe-y era-wa-fodere o-wado o-Re Lo—o-de pemo

Kovi-iffa ta-ocjo docrt omnitfo o-ke fo-so-de pramo

Enésy.a-b
Ceregotan {foto-nas ki-ti-me-na to-do-de pe-mo
o-doa® o-natere e-kosi (Qeregotan ho-tong
Rasura ke-o-jo do-c-ra o-na-to ¢-be do-so-de pe-mo
pre-tere-e o o-ne-to oo doso-de po-ino

Tuari-jati to-n-jo docra e-ke paro Pe-re-go-ta po-go-ta to-sol-de} pe-nio

Tora®to teo-go do-sro 0-0340 efe fo-i0-de pens

Enlzn d-1o

A=famao-jo Fo-to-ne Fi-t-me-[na] to-re-dr pe-mo
g-da-a® g-totrae e-koerd A-da-maogo ko-to-nag
Tara®tn tr-0-#3 do-c-ra 0-#3In e-ke t0-sa-de [pe-mo]

Fnfisg.rz-13
A-d-geavo fo-fo-ra Bi-ti-pte-na 2o-co-de pe-nro
o-da-® Tara'-to te-v-jo do-cro o-nade ¢-fe fo-ro-de freama

WHEAT 15

WHEAT o/t
WITEAT o1
WITEAT v/g
WHEAT o/t

WHIEAT 0/-/3
WHEAT o/ {3
WHEAT o/-/1

111

WHEAT 1/5/4

WHLEAY of2
WHEAT o/t
WHEAT o1
WHEAT u/s5
WHEAT o/t
WH H.r'jr? i Ell,r"li

WHEAT 2/6

WHEAT of1
WHEAT w2
WHEAT o5

WHEAT 2/3

WHEAT o/1
WHEAT o/t
WHEAT ofy

WHEAT o/-/2

WHEAT 1/8

WHEAT o/2/4

"

WHEAT [1]/2
W HEAYL CII,.-IL__f_'ﬁ
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Ferads

10 Ro-firojo koto-na kiti-mel-na

39 Iru-ps tfe-oqo dovra ¢-kege o-na-to paro Ra-fuve

Firaf

Ro-to-ng fi-ti-ame-nag

1 A-kasajo-jo
ALY fu-pa-pewwo 10-50-de pe-mo

M Kura-tsbosn too-jo do-ero e-frge o-ma-to paro A-ha-tage fo-se-de pe-mo

Tz

12 Tips*jo po-me e-fe-ge go-wo ko-to-no

Loz6d

13 Potesrn Bosona

Eozzg

Ro-re-rc-wre prg-ra-fe-Le-rg

11 Pivil-ta-wo o
Pato-ne hiti-me-na

[4Fd 6O

WHEAT 1/1/2
WHEAT o/-/3

WHEAT 3/
WIHEAT o2

WHEAT [5/3

WHEAT 2/4

WHEAT [1/1

To ane interesiad in matheratical puzzles, the
quantties noted on these tablets are intrigning.
In the study which led to the determination of the
valucs of the metrical signs 112 and 111 and their
rzlatinn to the sign 120, it would have been helpful
w have had the best check upen such values, a
series of smull dterns added op 1w a wial? e was
apparent that in the En and Eo rablews, in which
the first lines had rouzhly the appesrunce of head-
ings different fram the uniform lines which fol-
livweed, the quaniity in the lirst line was regularly
larger than any of the suceeeding quantitics. Many
combinations of values for the merical signs wern
tried, but none would lezd to o consistent sel of
values which would work in all the texts, When
the truc values were estahlished by other mcans, it
was sccn that in every case the quantity written in
the first linc was greater than any succeeding quan-
tity, and alse greater than their sum. It veas, how-
ever, grealer by no regular amount or ratio. This
sumrested the investigalion of the quantities of all
the 12 tablets comcerned, and lrequencics were
worked out for entries in the [ollowing forms:

Ent. First lincs of Ho tablets or En puragraphs.

End. Succeeding lines of Eo tablets or En para-
graphs.

4 Jennett, “Fractional Cuantitics in Minoas Boskkesping,™
A4 54 (rgsa} zro-2pc. There the wleegrm 120 (RHEALY}

En®. The data of En® repeated, cxcept that when
two or four quantities are recorded opposite a sin-
gle name in two or four paragraphs, their sum is
recorded,

En*. The quantitics of the first lines of Eo tablets
or En paragraphs reduced by the sum of the other
guantitics in the paragraph, together with the data
of En®.

Ep. Fp and Eb tablets, cxcept for these tallicd
under Eb*. These frequencies, totuls, and averages,
are only approximations. An arbitrary choice was
made when original and copy failed to agree in
quancly, generally through mperfoet crasure in
the Eh tablet, or through dumage 1o the tablet. Since
ariginals and copics were not 1l muiched, the min-
imum oceurrence is shown. That is, for any quan-
tity there is taken the frequency in either Ep or Eb
texts, whichever is higher. In the following wroups
as well, the inability to restore and thoronghly to
clossi[y the broken texts mukes thess fignres omly
approsimations. Also, whenever a quantity of the
smallest measure, from o/-71 to o/-/3, is recardad
in any quantity nbove o/6, it has been ignored
throughout the table. .

Eua'. Fa tzllets of the form of Eazr, and Eafio
and 828, whose only toxt is the nome of the subject.

wus relereed Wwoas I, £12 a5 5, and 11 as 1o
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Enfsg.15-16

Enfsu.f-19

Il

Engbs.1

Vi-paio<io ko-tona Riti-me-nd to-io-de e mo

12

Engfrrg

13 Poitewo koitens hitimel-na) to-so-de pe-mo

tingbas

W Firitgeons hoto-na Litiene-ma ferameawo fa-sa-de pemo

THE LAXNDIIOLDERS OF PYI1.0O8

Ru-fat-ro-ja boto-ng fi-time-| na| to-so-de fe-no
v-da-” Iraia fe-o-jo do-e-[ra o)-nato ke to-ro-de pe-mo

Akataljo)jo kotona fit-meng lo-so-de pemo

ofa-g” Karal-*cfhun rel-ode [dol-ecre o-ratfo e-ke to-so-de fro-m
9 fil

113

WIIEAT 1/1/3
WHEAT o/-/3

WHIAL 3/2
WHEAT v/

WHEAT 8/3

WHEAT 2/4

WIHEAT 1/%

Ea®. The remamning Fa tablets of the general
form of Eafzy, together with Feqdr and Egsg. A
minority of enleics contain the phrase fe-fe-me-nd
ko-to-na, which is a characreristic of the Ep group,
while the majerity resemble the text of the En®
Zraup.

Tht. The tablcts Tbaz6, 515, B3, gor, and Ecqax.

Thus the differcnees of the formulae are reflecred
signilicantly in the sizes of the transactions racorded
b them, and while this variaticn in size may not
in itself suggest an imterpretation of the formulac,
it may help to chminate Cwwilul guesses. The dis-
tributions atd averages show deurly cnough the
simtilarity between En® and 1a’, which have nearly
the same formulae; the similasity among En®, Ep,
and Fa®, which have somewhat similar formulag;
and the unigue character of Eb®, The difference in
average and in the most frequeat quaniiy hetwrccn
En® and Ep may reflect the abscnee and presence
of the phrase ke-kenacne fo-to-na, and this may
be reflected in the higher average of Ea® In this
Fa! group, there are zt least cighr entries with
Re-ke-meara koto-me, and others where, as we shall
sew, it is implicd, while the rest arc more like the
En? [ormulas,

: v

At a time when the peculiar quantitative rela-
tonships in the Eo and En tablets were being con-

sidered, it seemed nseful o abbreviate, in graphic
Form, the available information, in the hope that
somme reasonahle interpretation might sugecst itself.
Lle resnlrs were fur bewer than the expectation.
"'l first step is the representazion of the individ-
ual entries. The quantity 13 represented by an area
drawn at a suitable scale (the quantities recarded

in the tablcts are, ar least neminally, dry vf.r‘ur‘n_n%,
marked by a number arbitrarily assigned to each

oac of the names. And sioce the formula of the
cntey is apparently significant, the two types of
formula will be distinguished by heavy outlines for
the first linc cotrics, and light cutlines for the fol-
lowing entries, Thus Dozir’s entrics are drawn:

| 5 I7

8 |

‘Lhen, sneos it was apparent that each tablet or
paragraph represenied a group discrete from the
rest, the problem of how Lo represent this fact had
to be solved. Now in the Eo series the second and

16

"
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Prequencics of Quantities io Crronps of Ea, Eb, Eu, aml Ep Eories

Quantity gt Lo | Ear | s || Ee| B iR

o= 1 i 1 I
o=z 3

o7 & 4 4 5 ¥
0/~/4 T

E,)" ] 3 ] & [
YT
PE]
o241
/2% T
ofa’y | 2 T 1 I

14

Lix

Hofe L
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2]
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H
w1

'3 I 3 3
0/3/2
0/ T I 1
a5 3
0/5/4 1 1
a0 1 1 I I
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o 8
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11 2
1/2 I
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13 a I | r

272 1 1
25 ! folx '
3,-"!5 i 1 L
3 i I 3 I
34T I

32 I

35 '
349 1

476 I
& 2
i} ] I

43 T ! 1
a1 I

’
21/ 6 1

302 ,

44 i 1
68,5 : 1

Total 33745 | s | 6 5 T | qasase | 4ndy -ji,f.; 28iai5| 17043

Avcrape 25y |uwieds | efadz | edd /B z_.-’g} 0/ 28/
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fallowing lines each contwin o relerence, and his
teference is to the name which appears in the firse
line, Thus thete is a teal relationship hetween the
subject of the first line and each subject in the rose
of the tablet, The sume relutionship exists it the En
paragraphs, differcntly cxpressed in what appears
o be a complete statement, in a sort of collective
relerence o the name of the first line” And sinec
in cvery casc the first quantity is larger than the
rest, and larger than their sum- also, it can, though
it certaitnly need not, be represented as containing
them. Thus the entries of Foz2ir may he redrawn:

| iR

18

16

Singe we have chiosen to represent the relationship
in s manner we may call the subject of the Arst
line: the principal subject, and the others seomudury.

It is next seen that some names of subjects are
repeated within this collecion of enrcries, There
vre w1% of the seeondary subjects, 17, 23, 23, 23 34,
znd 35, which appear in iwn paragraphs, one, 35,
in four, and one prncipal sulject, 1, appears onee
also as a secondary subject. This fact can also be
represented, by puuting the arcas marked by the
same number in different paragraphs in contact.
To make the diagram clearer without the wse of
colurs or shading, arrows arc drawn from one 1o
the other. Thus the tablets Foarr and 276 may be
diawm:

o
"

1 !I? Ll 5f255_l

LA

| lea
! 3o

The corolary of the juxtaposition of sharcd sce-
ondary subjects is that principal subjects having a

M Althouch im Eo the refzences ave abwavs oo the Do
pr-ra Narne (CecpL Far BozqFaa), nwon Bons, oo Mane
ame]l Mamelf-o-j) doefo-ne, an: found sdes by swele in the Ea
hlets, The wauseal reference i Fapds (g Moo gere-io

THE LANDHOLDERS OF P¥LOS

115

commnn sceondary subject will have 2 common
brundary, those not having a conunon secandary
subject will not. However, commen  boundaries
arnang the secondary sobjects and their relative
positions within the areus of primary subjects will
have nr significance.

In this way the whale sct of entries 1n En and
Lo tablets con be represented in a diagram, aod
from thar diagram, we may infer the meanings of
some ot the torms used in the text and proceed o
gan interpretation which we may find to agres with
the translation of the decipherment. It must be re-
membered that in thiy diagram, only the arcas, the
lincs bounding thom, their relative positions, and
e wdentifying numbers are simificant, The shapes
are eptirely architrary.

The elements of the diazram which have not yet
been explained are firsl: The presonce of arrows
pointing outward from some of the blocks. These
indicate thar the subject s the subject of another
entry atanng the Bh/Tp tablets, with a reference
in the form pero die-mn, or with none. Second s
the altcrnzte portion of the dagram in rhe lower
right-hand ecrner, which shows the corrected read-
ings of Fo2zg, while the main diagram shows the
original readings of Foaag. Here by redrawing the
heavy boundary lines, without ¢hanging the posi-
tion of the sceondary sublects, the subjects 19 and
20 are referred 1o &, and onc of the arcas of sub-
ject 23 is referred to Tefara, instcad of to 2, as
thoy appeared in the earlier version of Faoz224 and
as they appear in Enfog. The problem of the sires
of the kiti-mens kotong of 2, 3, and hypotheti-
cally of Tadero in the correcled wersion is not
easily salved. The dotted lines represent the old
boundaries aceording to which 3 will have 0/1/2
mare than is recorded in Lorgs, and 2, o/ less
than is recorded in Lozz4. The heavy houndarics
arc shifted to make these figures correct. In cither
case there Is oo indicativn of Tatero’s fi-tinens
fo-to-na, and its houndary is not cesed. Thied, the
dotted line in 38 35 intended 1o represcnt Logas's
division of 38's holling inta twa cntries in lines
4 and 6.

One fuct will be apparent in the diagram, which
may give an additional indication of the desipn of
the copying scribe. Although this diapram might
be drawn in apy pumber of shascs, as long as the
Bo-Ta-ng Fe-meema) provides still ool cempromise eowoeon
the twi Fasros, Wihesa i Eogag g the eeferes Tae an addioonal

qualifier, toe forme of relvrenoe penper oo Lo is kepe for (s
e by s Rodso.s.
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common sceondary subjects are drawn adjacent to
one anolher, de assipnmenl of parggraphs o the
lalders will be refleceed in the disggram. 1 and 2,
which lie adjacent, accapy Enfig. The group 4, 5,
6, cach touching the ether two, cccupies Ensg.
The group T, & 9, and the independent 10 and 11
occupy Enésg. The three paragraphs which hawve
he secondary subjeets, 12, 15, and 14, necupy Fngfer,
It is probable that this order, 1. EnSoq, 4, Gag,
407, 15 the order in which these tablots were wirlt-
ten. Enfoqg is proved to be the first by the frat two
lines, which are a heading summarizing the whole
sct o En texts, as will be shown later, The distribu-
tirn af the paragraphs among the tablets shows
that those paragraphs which share secondary sub-
jeots are put together deliherarcly, aned in recon-
structing the order of writing we iy [ollow (e
same practice, working backward from the dia-
gram. The isplation of Hpérgaraz remains. That
it is part of the En sct is shown by its content, and
by the facr that it st be included to justily the
numbers in the summary, Entogr-z, despite the
fact that it was copied among the Ep's. We may
suppose that it had been eopied by mistake among
the Ep's, when the En's were about to be copied,
and thar although it was noticed properly in com-
posing the summary heading of Enfiog, it was not
thought nccessary to recopy it in the correct place.
Or we may suppose that in sorting the tablets for
copying {and the grouping of entries within the
Ep tablers does illustrare this soreing) Horrg was
mistaid, er incarrectly sorted, among the Eb's while
the Ec’s were being copied. Eorys does look like
an Eb tablet, mince it has bvo lines and is by the
same hand. The unusual formula for its firse line
also looks like the farmulaz of the Eb tablets which
are copied near it in Ep6uy. The beading of Enéog
tust then have been composcd from some source
other than the group of Ea tablets remaining,

W

Now it seemed a remarkable thing, when this
diagram was first devised, that all the many rela-
tionships of the En and Eo tablets eomld s suc-
cessfully heeeprescatedegenmetrjcally, aod ineyi-
ably it was suszested thar this was possible be-
cause the records here preserved themselvesvap-

—sesented geometrienl [acts. In other words, this
might be 2 sort of map, or sarveyars plar, or ar
least a land-registry, of same regian of Pylas, swith

W IHS 73 {1053) of-reT,

TIIE LAKDICLDIERS OF FYLOS

117

ownels and sizes of the parcels marked, and onl
*the shapes and cxact positions.of the parcels miss-
iog~Fhe facts that a fair copy was required beside
an otiginal, and ehat the “transactions” recorded are
carelully yrouped and sprmmarized, might also in-
dicate ¢ are_reeards rather of cominuing
conditions than_of perfected bynsactnns. And at

*¥ery nearly the sume tme, the decipherment of

Ventris and Chadwicle appeared, in which the
translation of some of these tablers vielded stare.
mecats about land tenere™ Thus the two approaches
to the interpretation of these tablets confirm anc
another. We must only assume, and it is an easy
assumption, that land is mcasmred in the units by
which dry velames of 1he somtodily conventionally
transcribed as WHEAT are measured, in some fixed
and arlitrory scule of so much WHEAT for sa.

_much Jand. The emptation to look upon this dia-

gram tan litcrafly as 2 map must be avoided, how-
ever. It may be that the secondary arcas sheuld
have been drawn outside and touching, rather
thann inside, the arcas of the prinapal subjects.
‘This would have reinoved the doubt abowr the
sizes of 2 and 3 when the corrections of Fozag are
used, and perhaps have introduced ather difficultics.
Also, though rclated areas have been drawn with
comimnon bruindaries, this nesd not be the case in
the acival lands represented, where an owner or
tenant of land might have plols in two or more
distinet places. This is perhaps the case with 38 in
Foq4q.46. who may have had two distinet plots
within or eonnected with s area, which were re-
corded separately in Eogqq, while perhaps only the
size of the total holdings, oy, was eonsidersd of
importance in the copy on Enésg. However, the
prssiility of making such a diagram, and the de-
liberate progression from onc principal subject to
another threngh common secondary subjects in e
apparent order of writing of the Eu wblels do sug-
gest that the diagram is not far from the representa-
tien of the real spatial relabdonships of the various
parcels of land described 0 this regisier.

Let us now identify the terms vsed in the text
for the elements of the diugrum, We have disposad
of the subjects in the numbers identifying the
areas, and the refrrences by their posicion relative
ter other areas. The phrase to-su-de pe-sro geoerally
in the lin's and particnlatly in Evayy and 160 is
written clowe to the ideogram, somctimes remaved
frome the rest of the formola, sand somenmes in
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smezller characters. [t may then be taken as descrip-
tive of the quantity which is shown by the siz=
of the ares. This leaves only the phrases n-mato
¢-ke in the sccondary, and Risioneng hotorae in
the principal entries. These have been represented
b thin and thick Lnes, respectively. We may sepa-
rate the substantive halves of these phrases by no-
deing that e-fe {and s-feye) appear in other con-
texts, while s-pate does not, and that etisme-na
alternates with fe-fe-mona in apparent agrocment
wilh and qualification of fe-zo-na, Thos we may as-
siume that the lands held by secundary sulgects wers
called owpg-to (we shall aulicipute the arsument
andl refer w them o the plural as eonere) and the
lands held by primary subjects as Zo-fo-na.

We may now lock for the apocllation of the
holders of these diferent kinds of land. In the sec-
ond lines of Fr paragraphs the word not otherwise
azeotnted {or, and obvicusly rclated to ssafo in
formaticn, is e-masers, which we may take as
meaning “holdars of ssege® We may use this
tertri for singular and plural as does our scribe in
Enézy.2.8, without considering its grammatical cor-
rectness.'” Thus an the diagram, the o-ma-tere are
mmmbers 1, and 15 through 40

Iar the holders of the Fo-ro-ae we st look fue-
ther, In Eozg7a and in Lpgorz[.a—TFhato] [4—
Ehrar] Sgazag, we find the word Fo-to-no-o-fo
closely associated with the names of holders of
Re-fo-me, To that [act, and to the similarity of their
initial sounds, we may add the suhsfrution in
Fovps—Fpirsar for the normal farrula of an-
nther containing fo-fo-me-u-fo apparently qualily-
ing the subject. Therefore the holders of Zovo-na
are fo-fa-me-o-fo, und they appear on the dingram
as numbers 1 through 14,

But there 15 another word squally mseful. It is
fe-re-te in EnGog2, which resppenrs qualilying one
of the primary subjects, 1, when he is listed as an
p-satere in Lozzys—[Lnfiegr3]. We may ipnore
the other words in Enfion.2, fo-so-de "so many™ an
epae-e-s, and point out that the gquantity recorded
is 14 MEN. Now there are, counting Lpfirgar iz
among the En's, or counting the Eo'’s, 14 paragraphs,
and 14 Fo-fo-pe Kig-se-ne, and 14 holders of
Ro-zo-nz, who are persoms, and to judge by the end-
ings of rheir names, probably men, We may assutne
iThe ficdon of pot u - hnmmmlﬂﬁl_;a.uuh

shown by Eprod.g o be perallel o o e, and Name do ooz
Eigiemre-aa are avnanhel Toe as he suitabls zarm of scterence.
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then that Entog.z counts these 14 men and ealls
them ferete (singular and plural}. They appear
oft the diseram a5 numbers 1 through 14,

We are now led oo the first line of the heading,
Enboga, where ie will be noticed thae the quantity
is shown as D4 g0, Now there happen 1o be forty
different pames 1n the whole set of Eo/En tablets
{(ignoring Ta-ere of Eo22g, who does not reappear
in En}, and it sccms proper to dentfy these two
fordcs. Bt there is nething to show that DA 4o
means 4o men, while there is evidence apainst that
identification, The word in this lise for “how
many,” fo-sa, is i another sender feom tha in lioe
2, fu-su-de. Th:: v.ﬂu;:_uf_f.hr_u]q__bggm] Dﬁ 15 to be
[pund. Tr steims move probable that in this line, at
Teast, it is an abhreviation for the word da-ma-te,
thaugh it nced not be in other eontexts, such as
the Aa and Ab rahlers. On the diageam, thess da-
sra-t2, which may far the toment he cansidared
the total holdings of each of the forty persons
pnamed, will be found as the areas marked by the
torty numbers, whether composed of one, two, or
tonrr pareels. For the principal subjcets, the da-ma-re
may be laken as the fo-fo-me minus the o-mesz
within it

The only remaining word iz Pa-bi-fa-ni-fe. which
is a form of one of the more prominent plauce names
in the Pylos tablets, and must indicate the fegion of
Pylos in which the Tand detailed in Tio and En
tablets s siluate.

Ameng the Ea tablets there are, as has afready
been indicaved, several eexts which have formulae
ol the varieties forrnd in En Fo. From these also a
diagram can be made, and it is of the same sort,
that is, o more compler than can be represented in
a plane geometrical Opuee. It is not worth the
trauble to draw it, however, since we are by no
means sure that we have the whele s, as 15 the
furtunate amd wnique cirennistance of the To and
En texts.

VI

e —

We ma}rwnsidtr the suggestions which
have been marde forahe interpectation {inta Cegl:)

trandatlc-n of the text of the I'.u and ]:n tdbltt!i

e e e

fmm the s;t,ll:d:uc nature of the M].rcr_naun wrltlng.

Che e socfucs there g posalbilicy that o-se-fe-re s a plaral
'Fl:TTI'I 1'|: ﬁ-sr.r.'-!‘n,

14 Palmer, Trawe Phelofopiesl ¥ap Crugsq) 25, wws an wi-
Aoubtredly correcily ceocnscrocoed sinsular, ®o-sa-7e.




1958]

and [rom e ability of the Myccnacan readers and
writers to use and understand somewhar less ox-
plicit symbcls for the sounds of el spesch than
thnsa of the later Greeks. Reference o Ventris and
Chadrwicl’s “Evidence for Creek Dhalece o the
Mycenazan Archives” will bring to mind the ap-
parent rules and the obvicus dillienltics of the My-
{cnwnbmll%ﬁ’& shall for the moment ig-
nore the subjoct and its qualilving wards, and the
variant formulae, and proceed to an interpretation
anel translation of the normal formulac, The sev-
eral proposed translations of the terms of these
formulae do not differ greatly among themsclves,
and this onc can be original only in the combinalion
of torms it employs.

Fo-kijamiga roooo dae-nra-te
TONFIrOIGE TEAETTOL EVEEDTL
Subject(-o40, e.g.) xroive xmpévn
rorgarde owipuor WHEAT x
o-da-a dueripes Exarme Sulject (-a-a)
KTofMes KTipeévnT

A ao
MEN 14

511|‘JjE|:1 ditmTanr g}fﬂ,
TW{T{‘;IJ'SE U"JTE.‘P"..H'.”; l'{"rHEJ'ilir x
Subject Syer-ge avaror waps Subject{-e, cg.)
WHEAT «
(There are?} so many Pa-fi-ja-ni-jan
homesteads:
S0 many barons are therein:
The privatc cstate of John Doe:
S AITEUL U1 ATeE: X Unils
M.E. lessees have {leascholds:
of the private estate of John Doe:
Richurd Rne has a leaschold:
M1 Eredt atn aredl o units
Richzed Roc has a leasehold from John Dee:
T units

40 (F1}
14 (MEN)

Where there still scoms to be sume reasonable
doubt about the Greck form to bs expected, the
syllabic spelling has been kept. The translation 1s
less carcful of ewymologics than of setting diwn
meanings for the terms suitable w the concext of
the rablets. Thus pems 15 likely 1o be litcrally
“gced” but refers throwghout these iahlets 1o a
volume of seed as the pominal measurc of Lind
ared.

T would be tedious to list and comment upon
all the various suggestions which have been made
for the transladion of these femulse, In mose cases
they deserve linguistic comment rather than such
as is appropriate here, But for the interpretation of
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sorne words, the gompasison of the senses of the
translations with the actual sitvation represented
by the diapram will permit us o justify the choiee
wi have made. The most striking example of cthis
it Ihe ward da-ema-te. "The suggestions for it in-
cludes am;:,_-ﬁ'ﬁ soddess, as an equovalent
of cornland; & a plural of an unknewn word de-
noting a unit of land;
joined in the heuse, or collectively for the whele
househeold; & homestead; . Soparrde, amer. (Far
DA g with da-smase o or b taken az 2 measure
of land; 5. Ad, equivalent to ya}. The interpreta-
Hon Agpdrnp is attractive: It suppurks an instinceve
feeling that the Myccnacans, being carly Greeks,
must be primitive and therefore likely to identily
things with the divine powers active in them. But
with that interpretation, D4 can haredly be an ab-
breviatan or ideogram of de-me-ge, which it docs
seetry Lo be. 724 and dz-me-te must then be some-
thing countable, or measurable with D4 represent-
ing bath the thing measirred and the unit of meas-
urement. H then we con find sich a
tedsurement, Aapdrnp would be possibla. Bur the
lind is already measured by another unit, in the
ideogram 113, which is rranscribed as WHEAT.
"The total arca recurded in the En tablets, no matter
whether the secondary areas are counted within or
withrut the quantity of the primary areas, does not
add wp to anything like the necessary 4o units.
Thus P4 a5 a unit would be incommensurate with
the unit wsed throwglwul the record. The coinci-
dence of DA g0, however, with 40 names, each
with an ameount of lund, wlether it be lape or
stiall, and composcd of ene or more parcels, of anc
o another kind, guarantces that the DA or de-ma-
te zre counted, which cannor, any more than meas-
uring, properly be done tn Anpdsrp.

If 24 be counted, it might then in some way
reler to the 40 halders of land. But st cannot easily
refer to then as persons, considering the gender of
o5z, when 1 the next line somc of shem are de-
seribed as feuede, It might then rofor to them as
houscholds, making a reasunable sequence of scnse
with the following line. “(There are) so many
Pa-kija-mi-jan heuscholds {ic. groups of men}, in
which there are su many barons {(ie. men).” The
twn things coumted in the heading, DA and MEN,
would cthen be of the sune general catepory, though
of different genders and composiion. Hewsrever, let
us remember how rhose “households™ are identified
on the tablets—by the nama of the person of either
gender, who has a kato-nz ar an e-nate. Now of

. Eiﬁapreg}, tliose who are

unit of
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those persons, some (idzntified by the outward
pointing arrows in the diagram) are reported as
hidling ather land in the Eb/Yp tablets. along
with wthers whose names are recorded in cxactly
the same {orms, and who share the peculiaritics of
qualificasion whicls we shall And to be unique in
the Fns/Ep wblets. I all these names equally rep-
resent houschelds, including one name in Ep which
is plurul and 1akes a plural verh e-go-5i instead of
e-be, and il the first line of Entag is correct, the
territory of Pa-fi-a-sa must be composed only of
the Ri-timens hoto-na recovded in the Eo/En
tublets, while amme of these honscholds slso have
leaseholds within ke-ke-mena fo-to-na, all situaled
without the Pu-ki-ja-ni-jan territory. It scems more
reasonahle to suppese that the territory of Fa-fi-
fa-na is more cxtensive, divided at least inlo §i-ti-ne-
pe and fe-bemena kodosa (othonwise, in whar
territory dues the kekemens totana bet), and
recnrded uniformly by the two seribes of Eo/Eb
and En/Ep tablets, chielly held by a gronp of per-
sons of peealiar qualificaiions. We would suppose
then thar the torritory of the Fa tablets, of anuther
scribe and [ornas, and held by persons of different
qualificasions, is vwside the boundaries of Pe-fz-
ja-sar. Thus there are dilliculties in wanslating de-
ma-e 15 “households” and we are left W suppose
that D4 refers to the land che g0 persons hold,
somchow counted in o purcels.

Thase 40 parcels cannat be the 16 o-ra-1e, nor the
16 o-na-ta plus the 14 ko-to-na. We must take thom
as the holdings of the indiwiduals, whether com-
pascd ol a simple ko-fa-me, as 12%, a foto-rd re-
duced by an o-wa-ts, as 105, 2 single a-na-to, as 40,
four o-na fa, as 335, or a odose reduced, plus an
w-matad, as U's. Thus the de-mate are (he whole
lands dircetly held by one individual, The term
“homestead” scems reasonably close 6o this defini-
tin. ‘The de-ma-te arc alse apparently confined o
the Eisiame-na land, unless there are wnexpressed
resttictions o be understood in the heading of
Enéog, which would lead back perhaps to a pref-
crence for the transladon “houschold.”

We have anothcr cheice of translation to make
for the word e-fe-ge. Most interpretations take it
a3 Eyer plus a particle, which would be assomerl
oot seriously to affect the sensc, cither -ge, 4 gen-
cralizing particle of obscure fonation, or re "and,”
ot e a particle, or ge=gi—r7s, Two scccat propo-
sals, however, take it as Syeowe or a3 e-fege —

14 Gearmev, V., Rigr actried Je Plorerpréfalion dor snioriitiont
HEn-rayeesienner (Sofly 19523 37 Falmer, Wrper Philidsgioo!
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e-kese £fer, "1s o have "™ This lust suguestion i
plies thar the pecasion for the inscription of ihe
orginal Fe rablots was o preliminary supgpestion
for the alloeation of the land, and for the n copies,
the final record when the allocation was Grim. The
Former sugmestions 1mply nothing about the acca-
sion, and might record conditions of many years’
standing as well as recently completed, perfect or
continuing, transactions. Is there anvthing in the
undeciphered tests, or in the diagrim, 1o pive us
a clue to the occasion, with which we might re-
sulve Lhis problemr

Lr,L us consider frst the occasion for such a rec-
o i[ it is not an allocation or digtribution of land,
for the lust few days betore the destruction of the
palace would seem an unlikely time [or such a
division. We netica that the record is of the names
ol the hnlders of land, of relationships among two
aot entirely exclusive groups of landhalders, and
of the sizes, bt nar of the bouadatics or position
of their holdings. The mest likely porpose for in
formation so Limited wrould appear to me o ba an
assessment for the levving of or of services.
Possible, buat less likely 1o be so mmpl-::tc,ﬁuld
be the record of the receipt of such taxes. This
husiness of sssessment would of course be proper
at any time, and perhaps cspecially so in a time of
emicegency of threatened invasion. The fact that the
ka-to-noe0-4o ae also {ound 1o have another name,
tere-fn, tay casily be brought into this argument.
The waord fo-tosno-o-ke must simply indicate our
frurteen men’s possession of Fo-fo-ma; wnether word
for the same men might reflect another aspect of
theit prsscssion, or express their performanee of a
different function. We enuld laok for the nature of
that fenction in the name ferefe which, intor
preted as rehesrag, and trapshuoed as “haron, f
may b connectsd swith céhog, among wheose mean-
ings are those of “rax” and “assessmnent.”

I the eccasion were an nssessment, we would
suppose that the nwnership of the lund as it is re-
corded in the rexts had heen fixed for some period
before the record was made, The ko-vo-re fi-drme-
g may then be the private property of the man or
fammily whe won it from the wilderness, or who
received it in some ancicne distribugion. From these
Fo-tong and from their individual helders, vertain
parcels are leased {we cannot transhate “sold” wlale
the fo-to-so-n-ko retains on interest) s o-ma-ia.
Finzlly the name demade might be applicd to

Soc (1981 53-538, in oo “Lycursus on Sign 7R
18 Pelmer, frars Padolngieal Sec (T954) 49, nate &
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the 1otal direct holding of the individual ar of luis
hewseliwld.

To this scheme the principal objection is the dil-
ficuley of cxplaining away the corrections in Eozsg.
Lor we muse asstme thae e o-pate and go-to-aas
rnentioned dre specific pareels of land, even thangh
their boundades are not aiven. And their owner-
ship could met bave becn in doubt. This should be
even morc true of the fo-tona than ol the o-ma-ta,
for the possession of an ewsfo swems to be con-
ditional, singe it Iz part of a fo-fonae belonging to
someons else, while the posscision of a fo-go-ne 13
simale. Yet in the changes in Eoz2z24, the ownership
ef the plots of o-wa-ra is nol questioned or changed,
but rather their ascripiion to kote-ne. Thos the
benindaries of fo-ge-nz either could change, could
be mistaken, or were in dispute on the ooasion
ol e writdng of Eoazq We might have o suppose
that a transfer of two o-meva from one Foto-na to
anocher, and of another asufo o a perhaps newly
acquired or established ko-fo-me was propased ar
thal dme But the proposal weould have heen jm-
periect, for the sizes of the Fa-te-na were not ad-
justed to the new artangement,

Suppose then we lake e-fe-ge as Euturee, “ic 1o
hawe ™ Feoart, fur example, would embedy prelimi-
nary sUggestions for the allocation of the o-mate
within the fo tona kitr-mena of 1, Line 2 would
be translated as “A-ze-f0 is 1o have a leaschold. ..
Enfiogs, on the ather hand, would be the final
recerd when the allocation is firm. Hence it would
read “A£u-fo has a leaschald . . ..” Thus e Eu/En
tablets are the record of an allotment of oxasa.
{Shall we imagine it done by auhwrity, or by nego-
tiation berween the fo-fo-po-o-fo and their prospee-
tive o-nateref} Bu BEorpza=lipfroar  shows
that it 1x at the same time an allotment of Ra-tona,
for Borpar alsn has ebege, while most Eo first
linea have ma verhs al all. We must suppose that
the whale of the &rfi-mena kotoona was divided
among the fofo-po-e-ko, and that an the same oc-
cpston soimne of the Aiff-me-na foto-ne (and by a
reascnable cxtension, some of the fe-fe-meena ko
zo-ng in the Eb/Ep texts) was divided among
g-na-te-re,

It is in this hypothesis, with its assutnption that
the original is only a proposal partly effected in the
bnal copy, that the sitnplest explanarion of the sor-
ecations in Buzzg i o be found. An original pro-
posal was made that 2 should have a Ro+owna in-
cluding the snara marked 19, 20, and 23 which
were o he leased ro rhase persuns. An amended

progosal wus made that Pesare should also re
ceive 8 fo-so-ma which was to incliode the a-na-zo
marked 23 and perhaps wher unknown parcels he
sides, while the o-ge-de marked 19 and 20 were 10
b asigned o &5 Fedo-mz rather than to 35 But
the revised propusal was not followwed, and the final
wansactcn was like the origingl propesal. The
cmbarrzssing faihire 1o adjust the sizes of the
kodo-ra of 2 and 3, and the failure o recoed the
propesed size ol Tadere’s bors-sa would show
that the proposal itsclf was incomplete, and thae
the boundarics of the e-ma-fa, or perhops of the
do-ma-te, were relatively seable, while these of the
he-to-na were easily shifted, Ilere the drawing of
the e-me-fe oulsicde the avea of the foto-sa could
explain and justify a failure to change the quantity
of the Zo-to-nz of 2 and 3, but could hardly explain
the ahscnce of any area ktwwn as the ko-zonag of
Ta-tavo, who presutnably is in lipsondi a fato-
#o-o-Ro, But other subjects in Epzar are known as
fotonaoefo though they are nat amonp the 14
fe-re-ta of the En texes; their bo-fo-mag may be in the
he-keme-ng land,

If the veeasion were o general distribution, one
would expect some record of boundaries or loca-
ticns, Onc would net expect such uncven discribu-
tion of quantitics of land as e-se-f@ ranging from
o/=/1 to 07y, fodewe ranging from 11 w 375,
and dw-ma-te ranging from o/t w 850 One
would imagine that such a disiibudon could be
accomplished only by an awhority, whom we
should have to discover. One would fiad the allol-
ment of two of four o-na-rz from diferant asoe
1o the same person, and particulacly the allotment
¢f o kofonz and an omeio to the same person,
rather difficulr fo explain. Fmally the whele prab-
lem of why there should have becn a general dhis-
tribution of the whele kisimena dotons and
probably of the ke-fe-mena bonne of Pa-kija-ne
{but these need not be all the lands of the terei-
teryt will arise, Unless, forsooth, these are the
records of those destroyers of the palace, wha just
belore its destruction captured the palace and iis
territories and divided them ancw amony them-
sclves.

Thus neither a census.nor a genecal disseibucion
ig encirely sausfactory as an occasion for (hese rec-
hﬁﬁ_ some other orcasion may swell be sug-
gested and gral:t:Eu]T}_'jEEiF.veﬁ. Apparently we can-
not ITAeCiatcly prave or disprove the interprera-
tion af sfe-ge as o foture on these prounds. In
the meantime, it would be well to consider thor-
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aughly the tense of e-bege (znd its Frequent par
allel in Ep texts, wo-scge, which, in the ¥y
Epber, is msed 1o replace the presont purtici ple
#ro-ze of the original Eb862) on Tinguistic sromnds.
A demonseration tha it s not a fuiure [om would
ant settle the problem of the occasion, but on the
other hand, a demuonsication that it is 0 Lumee
would require an inunediate investigation into the
occasion und inta the historical sitnation of Pyl
at the me of these seenrds,

VIl

If we turn new to the Bh/Lp tablets in the bopes
of Ending further evidence of the sort we have
found in the Lo/En tablets we will not be cn-
tircly clisappointed, though there is Tess that we
“can da, We may, howcever, look at the UITADZECMEnE
of the cntries, the difference in the sizes of the
quantitics reenrded, and the variations in 1l formu-
lug, befare we turn (o the names and the ualifiers,
in which investigation we shall treat En and Ep
texts together, and compare them with the dis
tinctly different Ea texts. Tt will be found, unfor
tunntely, that pordons of the following argument
cannot casily be undersrood without the new texts
published i the Pplos Tablets, since they cannot
all be wpunscribed here.

It is clear that sotne principles of order do OPErILG
in the arrangement of ihe entrics in the Ep tblets,
bur it is not possible ta define them precisely, or to
be sure that they were strictly applicd by the copry-
ist. The fragmentary state of many of the Th tah-
lets, for example, males it Jifficult 10 rell whether
the appearance and arrangement of text in thetn de-
termined their posivion in the Ep serdes. The tan
Eb tablets, H18 and 866, which begin with one e
al text instead of the pormal two ar the left, find
their places in the first lines of tswo Ep tahlers, So-
quences of entries corresponding to Fb tables of
the same ruling are found in Fpser 2-4 {two lines
with the idengram occupying both as the right),
and in gog12 {iwe lines simply). Sequonoes of
entrics corresponding in the arrangement of rexi,
as shown by the first word of tle second Boe, are
found in Lpaota-q, —82, sz0.10-11, F4.742, —. 35,
70523, Oug.ery. Most of these might be cxtended
il more Th tablets were better preserved.

When we turn from form and arcangement to
contents, the evidence is found to be more tearly
complete, The variations in the formulae may be
tost casily sven if we take the fornml—Subjeo
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-6 e-Re Re-Rewnena bo-to-ra pa-ro da-mo koo
pe-ma WILEAT, et ,—as “normal,” and note those
entries which differ from it as “abnormal,” Then
Ep212 and 705 are each composed of ten normal
efitries. The entrics of 539, except for lines 5, 7, and
4 are nortaal (ling 5 has the same subject as line
4, the subjece of line 7 has the same qualifier us
line 8, and the subject of line 14 appears in the
qualifying phrasc in [ines ro-r2). Tn 704 only line
3 15 catirely normal, but it has the same subject as
unother entry of the same Lblee in [ine s Lpzor
is sct apare by the prescnce of Eo-to-no-u-kFo in its
tnemulie, except [or line 1 which is quite ahnorrmal;
lines 26 are wuilorm, with do-tosten.bo added to
the normal formula in the eriginal Lb's, theugh it
is copicd only in line 2, znd in the copies the nor-
mwal order of the Eb's is iiformly inverted; lines
T4 are uniform, with the peculiar formula:  Sub-
jecl ekeege he-ke-mena kotona boto AG-G-fir fo-
i pe-ma WHEAY, e, In 617 only lines 14-20 arc
tormal: lines 11-12 are of course the displaced Lo
text, and as far as the broken text is legible, the
mesl distinctive peculiarily of the rest is the pres-
ence of the words kema or kewmaes. Auother
farm of the word, ku-mamc-se, uppears elsewhepe
in Ep only in 53355, and it seems possible thar the
presence of ke-ma in Bors3 is onc factor which led
o its displacement, aside from the absence of the
cxpected bifiome-na. We may assume that the
tablets were sorted on the basis of their formulae
with the prasence of ha-ms or kemu-cis as ong
fne el kR b S
\Besides having the words do-ma or hesmaeu,
these entrics generally lack the phrases fe-deme-na
Rodtoma and paro du-mo, and some the word o-
nato also. Ie is mngertain whether the land de-
scribed in these entrics is properly to be counted
amoang the rest of the fe-femenas lind. 1 seems
prebable from Epéry.g, where de-feme-na foto-na
and fa-ma-ve da appear side by side. A look ar the
wriginal Eb8%2, however, shows thar the original
thought of the seribe was 1w write 2 Lisrong ]y
normal formula. The decision to wwrite fa-neaes
wi-zo then caused the erasure of poro doma, al.
though there was quite encugh roorn simply to add
it. Arc tben the phrases paro di-mo and ba-ma-en
wo-z0 incompatibler Had the seribe been mare
fully aware that he was tn write fa-ma-eler wo za,
waollld he have included Eekemeng Fo-to-nz as he
did here hut not elsewhere? Perhaps we should
sty that these words were not essential, as is shown
by their erdinary absence from Fo-mea-c-n formulac,
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but not paradexical, as is shown by che scribe’s (ail-
ure ta crase them, by the copyist's failure to change
the wording. and by the text of Ebazf.

Another possible principle of arangement lies
in the qualifier of the sbjcct. Tn Epzont thoe is
none, nor cven a proper subject: in .2-4 none, in
g5 ete-do-ma, in b and B-14 neoe. Bue the foo-
na-o-fo i 2261814 might serve a5 a qualifier.
In 212, 7o, 33906, and frzrsan the qualificr is
uniformly fe-ojo doero or doera, and alzn in
quq.2, firzg, and in Groaz which is the misplacerd
Eo text. Da-vro other than fr-ogo 4. are tozether 1o
50712, tjerega d. in 7B, and d-pimeden d in
ac-12, Other subjects unqualified ar qualified by a
considerable variety of words, with few repetiions
to demonstrate a reaxsoned order, are found in
5361314, 617.6-14, and 7o4.

Another possible factor in arrangemcne is the
identity or similarity of namcs, We [Tl Po-rore-sa
in Ep5ang5, Pera-fo subject wid referee i the
I text, EplI7.10-12, £+i-ta f-fe-refa 7oq.05, A-pr-
me-de and d-pi-mede-o doeero in Epsznag end
ao-12 Bur we alsn find £-fa-20 in 2123 and qo5.8:
Kapazije and Ke-potije do-ern in 5300 and
wg s There seems a possibility olso chat entries of
the Lwo tablets Ebgyz and 477 wers consolidared
a5 Epgat, which has the same subject, ditferently
qualificd, a quantty cqual to the swn of the twe
quantitics, and nene of the icrepularity of the {ormu-
lae af Ebgrz and 477, uoless in the broken, but
probubly blank soace between dz-me and ro-so.

In the scarch for principles of ardee in the Ep
tablcts, onc is led back 1o the Fo/En tablets. It
secms of course likely or possible that the Eo's
tetnselves are copies ol singleentry @blews. 1[0 so,
we cun hyputhetically seconsiruce the methods of
sorting these lost origiaals apd the order in which
the lin tahlets were written, The schome proposed
may scem overly peat and ingenious, bul it is saved
b a Few exceptions, Teaving nside Fasfifl, 2% ol
371, for which there is no evidence at all, the o
der of writing of the Eo tablets which scems likely
is: 278, 173, 301, 224, 276] 471, 351, 444, 2497, 100, 26q.
Ta achieve this nrder, it is assumed thar the single
eiitries were sorted by the seribe arst according to
the referee, to bring together all the cntrics per-
taining to cach fo-fosze-e-fo; second by the formu-
la: @ ivregubar, & regular; third by subjecis: a
thase nol met before, &, those met belore; fourth by
gualilier: w fere-le, b ete-do-moe ot ba-ma-pe-n,
o teoejo doero or doesa, d, feron 01 s,
With this arrangement the words zo-so.de pe-mo
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are added in the last three wablets only, and the
“weamaphical” order is to a considerable exien
preserved. The exceptions then are thur in Eoaag, 22
and 24 might be expected to precede 1; in Foggq, 38
and 38 mizht he wxpected to precede 84, 1o both
these cases, the similatity of the subiects may have
made them seem similar w “entries mer before,”
which could justily their present position. When Lhe
Fn tablets were writken, the two entries ol irregalar
form which hegan rhe scenndary entrics in Eozgy
were put at the end, perhaps hecanse of their orig-
inal irregularity. Thus parallels with the sorting
of the Eb/Lp tablets may be found in the arrange-
ment of the Ea tablees.

Reside the tabulation of frequencics of quanii-
tes in various sections of the B tablews, a similar
tabulation was made for the Eb/Ep tehlets, in
which it was scen that the most froquent quantity
in Eh/Ep rexts was o/2, compared to o/r in Tn®,
that the wial of Ep quantitics was somewhat
higher, and that the averaze size was 0/%, as against
0/1,/5 in En® The slight discrepancy berween the
maost frequent quandey (two times as great} and
the average quantity (four timcs as great) sug-
gested manipulation of the figures, with the follow.-
ing results, I the six preatest quantities of the Fp
column in thae tabulation (p. 114) be remaved, the
average bocomes about o4, or twice the average
of En® MNow can this separation of the six quann-
ties be justified? IF we look at the guantiies of
the cotrics of the “normal™ formola, we find only
two as large as ©oor greawer, of which wetercn
t-eere-a (Epgza.ra)d has ene of the six quantitics in
gueestion, O te “abuormal® entrics in zo1, only
lines & ool 2 have goaotites erester than o With
these abnormal fermulie charuclerized by Fo-m
or fd-sma-g-g, TOre quantifies range rom 1w g
than are below 1, while among thosc entrics with
vther abnorrnal formulae, mostly found in 704, the
rerominingr five of the six greatest quantities are 1o
be found.

Mevertheless, these high quantitics might perhaps
le s clogely assrciated with certain of the qualify-
ing wards us with the abnormal fermulae, for cach
of the narnes of the six entries is the only one Fauned
with its particular qualifier, while among the nor-
mal and smaller cntrics many names are found
with the Frequent qualifers swith do-evo and do-e-ra,
If we wish to munipulats the figures stll further
to bring the averape quantity down to ahout o2,
and comparable e rhe En®s, we must climinate
those entrics with kazma and fa-mae-ew, leaving
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only the entries of Bpapr beside those of thoroughly
uprrnal formula. Cr we tay accomplish the same
lowering of the averape by consideting only those
entrics in which do-e-re or doers is one of the
qualifving words.

There is then clearly some correlation ameong the
factors of qualifying word, formula, and size of
the quantity recorded. But we cannot rendily sor
oul cause and effect. We might suppose, comparing
En texts with fied-me-ra, and Ep texts with fo-fe-
mena, that theic modal and average quoandties
diller as 1 10 2 or more. The consideruion that the
primary sorting of the entrics was upparently done
ot the distinction betwoen Ei-fiame-na, which went
mio the En texts, and be-feame-na, which went into
the Ep rests, shows 1hat this difference in the de
seriptiom of the lnd was the most obvivus to the
scribe. We should therefare he justified in com-
paring the statistics of Fe-ke-me-rs land as 2 whole
with those of the &rfime-we lund in the effort to
find some difference in the character or wse of
these kinds of land and determine what they are.
(3 we might suppose thal while there was na dif-
ference in the size of ema-a to be cxpected in &ig-
mieme and Fe-fe-sre-ng a3 such, persons with the
raver qualiliers are more likely to have langer lots,
and their possession is likely to be expressed in
moce cotnplicated formmlae, or thar larger lots are
likely to be held by complicuted formulae, and dhar
larger Jots or cwnplicued formulag or both are
mwore likely to require men of peculiar qualifications.

An appeal 1w the evidence of (he Ea tahlets,
which lack the particular complicabons of farmula
seem maost often in Fpire and o, will fail o in-
dicate the proper choice among these possibilites,
because of insulfficient matcrials, and because of
other eomplicating variaticns of fortnula which may
have nu proper counterparls in Ep. Further, sines
the gqualificrs in Ea are of o different set from thos:
in Fn and Ep, as we shall sce, and more varied, we
cannot determine whether they have the same sor
of correlation with the quantitics in Ea as they have
in En and Lp.

There are no repular reluionships of the quanti-
ties ia Ip and Fi fur thes names whizh appear in
both scls, despile the equation of quancides in
these lines: Enfiurar mings (12 and Forzgas as
corrected) equals Ppaor.1a; Entd.q equals Kpfitzf;
Envqs plus 17 equals Ep2rag (ignoring 705.8);
Linta o8 phus 24 equols Eparzq. For this, among
other reasons, the kit-mens and dedesema lands
are distiner, and the two words cannot be counted
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as svnonymcus, but are of contrasting meanings.
The arrangetnent of entrics in Ep pives po sug-
gestion of the geagraphical positions of the plots
recorded, and it is worchwhile noticing only that
we could suppose that the holdings of the persons
who hive both Ee-fe-me-ma and fe-fe-nenn were
contiouous, on the condition that the fe-feme-na
land lics adjacent to, or surrounds, the & #/-memae.
1t is clear that there 15 all told a greater cxtent of
fe-freamemng land than of &r-tfmesta, The incom-
plete preservation of the Eb/Fp texts makes it un-
certain by how much ir is preater.

V1L

If this is the limit of information to he had
from Lhe gquaatities and the arrangement of the
texts, we tay find Luether nstriction in the formn-
lac themselugs, We have already seen T the En and
Ho tests that there are alternative wavs of cxpress-
ing some of the relationships recorded in these
tublers; and in the [uller variety of startement in
the Ep and the Ta tablets, still other alternaives
may be found. In the En texts, the words £-fe and
e-be~ge appear to he cquivalcnt; there are threc
eyuivalent phrases for the pringipal entey: Subject
(~rfe) Fo-to-na (Riti-mena), or Subject e-fe-ge
ga-ma Foro-go-o-fo e-o, or Subject e-foe-ge nro-me
gn-fo-me; and in the expression of dhe reference
to the subject of the principal enery there are rwo
eytivalene forms: pere Name, and {4i-z-mena)
Fo-dto-ra (Name {-uo-f0), to which, in the second
lincs of Iin paragraphs, the words o-daa® o-ma-fore
#-fo-si are added probably to make the reference
apply to each fallowing entry.

In Ea the varving forms of relerence already met
are augmentcd by others, Tor those o-mete from
the fo-fona of prrsons, pe-ro Name s normal, but
in Eaysg, there is one example of Name (o-je) fo-
ropir, and in 782 occurs the unigoe pero Name
{-o-fo) foso-ma. The reference to de-mo is nor-
mally both in Ea and Ep pa-ro da-mio, but it Ealog
the waord daijn might he understond either as
the cquivalent of e-me-ro poro da-mo, or perhaps
as an incomplere eference, {o-rata) da-nefo {fo-
trma). Other appurent references in Ea normally
take the other [orn: meri-te-swo (771), a-mo-te-in
ra-zg-ke-si-fa-fn (fog), go-go-ra-a (2p0), and s-go-
tao Fo-fo-na (132). These relerces are distin-
guished in rhar, Tike duwma, they never appear as
subjects of other entrics, and thae they appear oo-
where 1o the samc text with Ai-f-me-re, but some
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titnes, except for amote-we ra-wa-fe-si-jojo, with
Ae-ke-mena.,

[lere then is one of the distinctions berween
ke-time-ma and Lekee-mena, As Bae as our records
g0, Arttope-ng kote-ng iz whelly dividad e
smaller ko to 2z attributed o individual persons.
Those portions which are recorded under the form
of o-nato are lescribed as being cither paro that
person or of the Fsre-ns of that porsoa, For the
ke-ke-mene foto-na, however, the situation is al
ready meace comples, In Eu sume pare is described
as heirg of the kote-me of the su-gotan, the go-
go-t2-0, Lhe w-mote-sro ra-ue-be-ijodo, or the me-
rie-wo, which we may probably take as referdng
not to four single individuals (but <f. Bafaz, paro
si-ga-zal), hil to four groups. All the rest, by far
the grealer portion, 1s described as fefemrera fo-
#o-zy without further qualification, and owzts
within it are described as being paro the impor
gonal da-me.

We may notice that while it was possible 1o ex-
tend the diagram of the En tablets to show the
a-na-ta of the Ep texts in the spuce adjacent to or
surrratnding the f-t-me-ne fots-na, with all oune-
£ altribued 1o the sume subjoer contiguous, it is
oot possible to do.so in a plane figure for the o-na-ta
recorded in 1ia, when the Zo-so-na of these last fone
grovps are added. Thus if lands are represented,
sofne persons must have o-ga-ta from various kinds
ui ko-fo-ng in separare spors. And as we have said
before, cven ane person’s o-ngfs within different
fistt-me-ng fo-to-ma need not actually lic adjacent
to ohe another.

In Ep there are no records of onats sw-go-te-o
fezo-ne or the like, and no vwatr be-ke-nicna
ko-to-na are described s other than pasvs dimo.
Bu: there do seem to be sorme do-fo-na witain e
fe-feme-ng Eoaopa asaribed oo individuals. In
zo1.2-6, we appear (o bave Fo-fo-pu-o-fo qualifying
the subjects, and of these the subjects in 24 and by
Eozaq's correcion 6 are fogo-no-o-ha of ki-ti-me
nd ko-fons. We might guess thar Ae-do in finc 3,
who hzs no fizimens Eofo-pe, was not in fact
described as foso-ro-0-fo; the broken toxt permils
this, But in the following scction, there are four of
those who have diri-me-na bo-to-ge and three who
do pot, all deseribed as foe-ro-w-fo. Moreover, in
their formula the word o-me-te does not aopear anid
cant hardly be supplicd. Therefore the subjects in

1 The plucal, fekemesrie boponga, decs appenr, e

inn Bb2on, 473, and 236 Dot wichin the Epoallos, there 15 0o
indicativn of disting parcels of [und s0 described, There s oo
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these lincs ar least must have personal goso-ms
within the 4e-be-me-na fo-tona. Dut there has not
vel appenred any record of o a4 22 within them. The
cnly possible instance of an s-neto ke kermena
hutowg pere anything mher than dewmo is found
in [pgags parve —|re-mata fameewe, where
we might have to complete —]-re-niate as a per-
sotal name, and supply the words fe-fe-meme fo-
ro-n in the formula, The form fe-ma-e-ave in 530.5
would also be appropriate ahier a lost paro, per-
haps with another word.
The fefemene land then scems to be for t

tnost part o single fo-to-na from which a-ra-ta par-
tions are held by individoals directly Trom the im-
persenal dame® A second division of the ke-de-
meng conssts ol the kereme of cortain groups,
and e-ma-t7 arc held within these from those groups.
A third division consists of the fazo-se of indi-
viduals, within shich no w-mete is held, as fur as
we know., Are we to assume, toking Eno and Ep
tablets as o single record, and taking Dofogz as a
complete accounting, thar do-to-mo-n.fo and fese.
£ e ol synonyious, and tha the exra fo-to-mae-
w-fe ol Epzor are Fu-do-no-e-bo, ot ool te-rete?

The word ka-sr is otwe of the terms for o kind
of holding. and the holder of a fa-ma 15 2 Ro-maee-
#1. Ka-ma 13 perhaps parely a word of more general
applicatian, sines it can be used in place of bo-to-na
arl perthops 10 plice of, or in upoosition to, o-sato.
At the same time, it sccms to have a particular
specialized meaning of its own in these entries. It
is easy to show s parallelism ta fotene. Foiv
e-fe-ge fw-me foto ao-lobke e, ond Eozsl, o-fe-
¢ @m0 fFoto-ne, arc cquivalents of the phrase
ko-ro-ng  hitimens. Komae ebege (cg in
Epfin=) and e-fef-ge) be-fe-ne-po (fo-to-no was
wery i ElrrsB={E o 58 are the vuly plirases used
with the pecolior set of words cealered abour avo-
z& shortly ro bhe discussed. The menerelly larger
quantitics with such enreies increases their resom-
bMance to ko-#e-s entries. On Lhe other hand, the
use of p-mate beside fe-ma, or alone with faere-c-
##, showes that a portion called fa-sea may be cither
o-fg-fa, or hola-na, ot perhaps neither. When it
appenrs alone o Epioe aad in Fazd, it is more likely
that it refers to an ewa #o; o Loryz it is cortainly a
fotowg, Whether it 15 either it the e-sate in
Epsag are parts of ane, is quite beyond discuvery,

Amung the variunts of sre-se, which Ebz:f shows

greial hiference n Tnglish et lepst Beowern “the cemmen
estate™ and “the commmon estatea.”
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tw be closely ennnecied to the fa-ma-csr of these for-
mulae,” fre-ze-ge and wo-zo in Ebitz and Fpfire.a
seem to be equivalent expressions; o-me-ze and geu-
ria-ge i Ebyzf and Fperoqr variane spellings of a
plirase equivalent 1o o-eqe sa-ze in Fpssgr If che
hirst preserved word of Libggn is o be restored s]-pe-
ro-ge, 1t s probably equivalent to o pe-ro-se and
o-perosa-fe in Ebas# and Bprogs. The words
fereqal-g) and eo-se and its vanants are apparently
qualificd by a zerics of other wards which preceds
them. The combinations which occur may Le
shown thus:
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alternation of text within the Ep tewts is shown
in the substitugen in Eproas of the words s mo-
de-mi pa-iv for Ebagy's hoto-no-o-ka-de. ‘The dis-
enssion of this alin must be postponed unil we
have mare folly defined the scnse of the normal
formulac of the Ep texts.

1IX

The mterpretation and translation of the normal
[urrnula of the Lp texms present few difficulties. Tt
is generally read abour as follows:

-
HoG T
Ha-TE-ge
O-frerg-ge tereai || p-pero-ta-de w-20-2
| dutioupi terejae|| o-peroce  duwo-upi woses
eamd-rle Fe-re-jil
8 fe-re-jn e 1 sAr-Ee
O-iE-LErG-26
PrHTO-ZE

Fauivalent expressions are hracketed, Defore das-
g i tere-fae, it is possible that an equivaleut
to o-pe-rof -5 ) was wiitlen in the purts now broken
ofl., Tt appears from s wble thar che meanings of
wo-ge and ferega are 1o some exenl parallel, and
that owf-ye), e-meade, and di-wro-epi ay form
a scties ol qualifying words. The apparenily un-
necessary addition of decvoa-pd in Soq7, however,
may not add much to the meaning of s-perose-de
#ro-zo-€, Unless, s now seams unlikely, it is the
cquivalent of Eb3zfic —| qaps

Finally foto-na a-nono and ko-to-ne-no-no seem
sitaply to be variant spellings of the same phrasc,
though we have no case of one being copicd as the
other, A-we-pe, by its use in formulac withow: o-
na-to andd without subjects, seems 1o be relured to
a-xa-fo in formalion, and contrasied in meaning,
The word s~f-ni<e, Tor similar regsons, may also
be rclaied in [ormation, The indicarions of its
meaning rmust be discussed Inter. The aliernation
al fu-e and zo-me in Eb842 and Epfrf, and of
sirijo-fo amd sfviqo in Lhrsg and Epfizzao, and
uf wo-ro-¢ and wo-zee in Eb1a% and Eprogs,
might be significant ot might be simply errors or
corrections made in copying. But the most striking

17 the only mnstance of 1his word in Ea, Yazng, lanks some-
what like the cnd of a tablet corveponding m BEpfarrz. It i

Sulject dlraror Eyver kTofvng kererpévne moupn fdee
TATOOY FATEDLOT HHFEAT =
John Doe has a leazchold of the commaon estate
from the damos: so great an area:  x wmits

The obvious difference in the use of Bisiaeau
and fe-ke-me-na, and their disposition on the dia-
gram rule ot cthe suggestion thar they are vasiants
of equivalent meaning, and that they are “sown™
and “fallow.” The attribution of some fe-be-meng
ter the estate of swincherds (ss-go-ta-o, rmufarde)
and the like is eampatible with the translabons
“private” and “comtnan,” but it must be admited
that the ko-to-me of Epjertrg, associated with in-
dividunls and still £e-ke-me-sa ba-to-ma, ure hardly
thoroughly commen. To the normal formula in
aorz-f is added the word erewrodyos “cstate-hold-
er,” probably w be taken as qualifying 1he sulyeet.

The following lines, 8-1q, have the formula:
Subjert &yerge wenewpdvar aroirar erowmiyos
WHEAT «

John Do has a common estate, (being) an
catate-halder: | x wnt.
The group of enunes characterized by the pres-

cnce of fe-me or ke-rea-c-w will begin cither as:

in poor conditien, and from the photograph alene, one cnaat
b sure whether it haz bean prapecly classifiad,

wF
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Subjoct, wopaets Fye (Svoror) (kexeydous
HTOEIES }—
Joln Doe, a farmer las o farm? (a2 leaschold )
(of the common estae)—, or
Subject fyerye mdpar (drazor)—
John Doe has a form (2 leasehold)}—
The formula is completed either by:
—irn-wel-ge {sro-T-ee, Ho-E-orTer)
—w-z'es (wo-r'ing, singular or plural), ar by:

| Sgheh i

.......... uhliged

(withr) two
{or pwice or

donhle )

1o sro-x,

I bave lefi seo-z and terey wu-Greeked and un-
translated, Suggestions for the incerpretation of
wo-z include: @ “cullivawes™; &, “works on the ka-
" inure or legs synonymous with fe-re-ja, equiva-
lent to fpéla: o, “inhabit” “ocoupy,” derivative of
Foue—. Suggestions for ferege clude: 2. “per-
form,” connected with vedéo; & that it Is connected
I sense with fere-ta. We oy also notice Webster's
suggestion that “some airangement lor double pay-
ment becanse of past failure seems to be reforred o™
in Lpéryr/a, 4/5.° These various suzpestions do
not enlirely fit the comtext, nad perhaps something
better may be found,

To wo-z is plaitly an obligation of one who is
fa-ma-e-2, or who has a fa-ma in its technical use,™
or in Eb238 of one wha has u ke-fe-meno fo-fo-no
arn-gerr, Normally 1hat vhligation 15 foliilled, as can
be seep from Ehay, in which alone of s series of
texts such a word us swo-zote qualifies the sohjeot,
in this case the plural bama-esee It can be seen
also in the moajurity of faere entdes in which the
simple swo-ze-ge appears. When the obligation is not
fulfilled, when se-ze is qualificd by o-s{-gc}, there
15 also 2 starement including o-peraf-sr), for which,
cvcn Wil hont trapslition, the Ma rexts and others
had demonstrated a sense of “lacking” or “owing.”
Here we may guess thal to wes is almost the same
thingr as to re-reig, since it 15 only when the un-
qualified wo-zege 15 absent thar o-pero (g} e
ja-¢ AppPEAts, sIcC foFe-fT NOVer appesrs unouali-
fied, and since in Epfirra [o-perp]| dermo-agr fe-
re-fa G--gc wo-ze sEcms toomean thae Cwliae

18 Webater, igllet® Ingd Clase Stoed v (1u54) 1e4
1001 10 Epsigsy cempde from 2 Be-ma ave teoocded, the
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ouglht o have been done (geseda) was nat done
(rro-5)." Perhaps the relaton between 1o terega
undd to so-x s that of antecedent and subsequent
actions. Buk the completion of same of these en-
trigs may show ao-z and feresi to be uorelaeed in
SENSE,

Sitwe to aa-z, as an cbligpation of a fe-maca,
may be taken a3 4 conditen of his helding, which
may be fylfilled whally, pariially, or not ar all, we

[ te-ro-fa-ee | el B ;
haeh 10 T S e

|, Ot )
WO-T-EEK, ol{-ge} wa-ge

[ {with?) cne {or

ance ne singlef ) fere-g's,
forefa.
wo-z.

flewes ot
docs net

should life to know whether the neted failores to
tulfil it ate the tesults of the suspension of a nor-
mal abligrion or are simply temporary failures at
the motnene of the record, which will be efaced
hy later arton on the part of the temacwe. If
it is the larecr, and the seribe records a present and
temporary situation, we might supposc that wa-g'-
ing was an action to be done once and [or all by
the fa-me+-w ot some time during his wenure, o
periodically, say oncc a year, or continuously. Bt
the verbs used here scem all to be present and are
out likely to record a complete action. Thus we
must suppose e action o be talen continuously,
or If perivdically also habirually. Then, if a steictly
proseut wad transitory situation is reperted, sonie
ha-ma-g-e are failing to perlorm their obligarion
bue may larer mend their ways. Otherwise, we may
suppose that the pormal chligation s suspended
er modified for some bemarae or Fema This
supposition. haz the advantage diat these catries,
like the rest we have so far considered, will record
only permanent conditons of tcavre.

These consicderations, plus the fact that to so-s
is cither never required of ether lundholders, ar
else never umitted by them, suggests that we-z'ing
cannut be any normal operation of Fartning, and
drgues against soch meanings 25 “to cullivae? It iz
possible that o weo-= and fa terefe do not ncces-
sarily haye the Jand {#a-me) as their object, bat
gt ey are intransicive yerbs. Here again the
gradation of du-wo-n-pi, c-me-de, and ose-ge; two,
otie, and zeto, presents a problem. In such an cobry

ublizztien i appacently passel on g the a-spo-feere,
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as Fpfirs, when the simple wo-ze-ge is wrillen,
we, heing uninstructed, should imagine chat if a
numcral were to be supplied it should be “one”
Yet when the copyist read Ebzel o-pre-ro-sa-de zim-
zo-¢, he apparently understood, and unhesitatingly
supplied, du-wo-w-ps, “two,” And perhaps in Ebogo
alsn, an unexpressed de-wo-sepd 1y he understood.
We shanld like to know whether there was a di-
wos-pr in Ehgos. If by some chanee 1 wete not
cxpressed, the e-me-de 2o [re ]z would show clearly
that the normal cblization was diereo-a-gr terejae
at seo-ze-e, and that de-weo-s-pr might be under-
stuod also when wo.sege appeurs alone, But whae
sort of acton is it which can be dene two-wise,

' - e s W
one-wiss, or zern-wise? Normal Tarming  opera-

' Tions zre still diffcadt to imagine, cspecially such as

vughl 1o be done two-wise, and continuously or
periudically.

We may not ver have exhansted the indications
that the text can give us, bue we have enough per-
haps t sot down a sample of the sore of stutement
we mighr cxpect in these entries. Remembering the
primary impartance in all En and Ep tablets of
the names of the halders, and of the nature and
size of their holdings, we thought a census ar an
assessment a lileely oocasion for the compilation ol
this record. Remembering this and also remember-
ing thae the possession of the fe-ma carrics with it
particular and prohably continuing obligations,
which at least in practice are variously fulfilled, I
shou'd suggest some such sense as this, following
the stalement that the subject (a [armer) has a
farm:

—and he pays {normal {=doublc?}} raws, or
—{1haugh) abliged

to be rated {double), [ he is rated single,
| he Is not rated,

0 pay {double), he dees not pay rates.

{ne could pechaps find an approprate Gresk word
related to réhes, which could be spelled ferejz
and mean “to be assessed” or the like, Vhere may
be more difficulty with so-s. For that reason, the
interpretation and rranslation ar the heginning of
this scction are left with woem and fowejs un-
changed. Yet in spite of these verbal difficuldes,
some such scnse as this seems av the moment more
appropriate 1o the probable occasion and purposc
of those records, and 1o the pecaliurities of thess
entries, than the other proposed interpretations,

i Chadwick, Tres Philulogical Sor {1o54) Io.
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The formula of Eoz8, e-kege wosme Fotonn,
wonld be interproted simply as Exeeqge poprov
x#aros “has a plot of land,” if it were not for
Lbi3f, in which fe-ke-mene is added to the phrase,
apparently qualilving &o-to-re and alone represent-
ing it in the copy Epgug.p. This text leaves one in
doubr whether to Inok for u form of yfée or of
kroive, which will share some Mycenacan spell-
ings. Bur it is as difenlt to find some form of
wraiva wererpéva so spelled as it is wo have Re-de-
me-no agres with yféros. The suggestion thar a
genitive dual of wrolea™ might be read is objes-
tionzble for its hypothetical ending, and equally for
the unsuilability of two wrefva to the eoniext
Therefore, though the gencral sensc is clear enough,
Wi awdlt @ more precise interpretation.

The last rerm we shall consider is the e-ro-ni-jo,
for which again we shall produce no Greek form.
It is found in two places, Epsan.14 and 7045, In
cach case, there appears wich it one of the persons
who are foetunate coouph to have de-ero. In 530.14
A-pi-rae-de, who in caclier lines has three do-ero,
is the subject and he has an e-fo-nisjo. In 045 ap-
prars fe-v, who everywhere has do-cro and do-era,
aniel the subject iferega also has do-cre and dusra.
Perhaps A-pi-mevde o i3 a divine, or a reverend
person. But o cotne nearer the scnsc of evo-nijo
we must read the whole of 04576 and its cor-
responding Eb2o7. Since much of the wording of
this rablet is unigue, the oceurrence of diferent
versions in crigimal and copy may assist use For
1his inecrpretation, | acknowledge gratefnlly thar T
draw heavily upon sugpestions received in a letter
from Wentris. The verb “to have” appears three
times in 1his long sentcnee, and thus we may divide
it into three statements of possession. But there is
only one subject. and only onc quantity, and we will
therefore expect three descriptions of the same pos-
scssing. We may divide the scontence:

1. Subjoct e-fege:
3. Egi-keto-ge eto-mi-jo e-he-o te-n;

katonoakbode 1 Sohnas
' dazmo-desmi pa-st _|r
[ anata |

kebe-mena-o

| esaeto | i

The division betwreen clauses 2 and 3 s indicated
in Ebzg7 by the leaving of space afler fe-2 in the
first line and beginning Ko-fo-no-o-fo-de in the sec-
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ond, and in Epysss by the increascd size of the
signs of dymo-de-mi afier a relatively sruall o-fee
te-0. The first statcment is that the subjece has—,
but what has she? I is measured at ihe end of the
senience, so it 15 land. The deseription of the land
is necessary. There are in whar follows two stare
ettty about it which might be cotplemaentary, bot
appeur to be opposed. I we compure chese srare-
ments seetion by section, e-te-fe-to-ge is opposed 1o
hu-to-no-o-Ro-de and to downo-de-mi pas; sto-ni-
jo 15 opposed to o-mato, Teo by its pesition alls
cutside the dispute. There is doubt, then, whether
the land 1s e-to-mijo or omate; there is no reason
ta suppose that it can be buth. F-e-deto-ge is casily
read us efiyerorge {present, or elyevo-ge impee-
feet); its subject is that of e-ke-ge. For the third
stuterncnt there s possibly a subject, fozo-nm-0-
Ke-de, bt no verb parallel to e-fe-gr or cou-de-toge.
In irs capied version, in which we mar assume that
the copyist will have tricd to eliminate amhiguities,
there is both a subject and a verb, the subject in
da-tta-de-mrd and the verb in pa-si. o will cor-
tespond to efyeror; the subject claims (abour her
selt) and the seeond subjece statcs (abour her).
There is no division within the four signs of da-
mo-deand, and 4 very firm anz after s, yet it
seems nogessary o divide it into three parts, demo
for the subject of the verh, de enrresponding to the
-de of ko-to-no-wko-de, and mi, a0 more explicit
identification of the subject of the sccond e-be-e,

The interpretation then runs:

Subject Exyecqge,

eliyerot-ge eto-min dyere Hed,

RTOLOGY oL DE 4
e N KTOLPE G
Sdpos B uiv dam
.| dwara !
KERELUCHT I | wyeer,
e | draro :

Mury Smith has:
and claims that she has an efo-mejo for the god;

hutth::{

catate-holders that {shed 1
has
damos siales thar she i

(a) leasehold{s} of the common cstates.

The oppasition of e-towi-jo to o-na-to thus becornes
clzar, though its precise nature remains to be shown
by its etymology. It is probably 0 be divided as
e-te—-prifor, and the second element shonld contain
the oot of g-na-fo.

In eopto-misio we have created the last of the recar
rene terms for kinds of land tenure in the Ea, En,
and Bp tablers, There retnuin a fow phrases which
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occur bur ence cach, Their explication might add
to our understanding of the system of landholding,
but since it wmst depend primarily on the dis-
covery of suitahle interpretations inte Greck, we
shall nut consider them here, trusting that they will
nat tear down the edifice we have tried to recon-
struct. Uhe other kinds of tenwe named in other
tadlets, natalily the ze-me-no, réuevos, “precinet” of
Erzrz and 8o, must also be loft for another dis-
CLSEIN.

X

Lo 4l ue the picture of landholding in Pylas,
the landiolders themselves must be considered.
Some indicution of this necessity has already been
given in the suggesiion that the size and kind of
heldings may be in some way cclated to the various
words used 0 qualily the names of the landholders.
Sinee most ! the qualifying words can casily be
translated, we may try to discover in them the basis
of these appareit corrclations. But there is even
more to discuver about the landholders of Pa-fi-
ja-re, by cowparing them with the landhalders in
the other wunamed region pardy deseribed in the
Eu tablers, The Ea and En/Ep texts share only one
name, probably no persons, aad fow of the qualify-
ing words. Morcover, while the st of qualifiers
found in Ea when translated shows no cenrral
rendency, most of those in LEn/Ep plainly have
some relimions connection. Finally, while afl the
names of landholders in La seem 1o be maseuline,
there are only somewhar fewer feminine than mas-
cuhine names in Py-kigenz. The gualifications of
the landholde-s must be carefully looked into, fur
wome explanalion of these phenomena.

In some af the Tia tablers, the qualificr of the sub-
ject is set off from the rest of the text cither by
being written in signs intermediate in size hotween
these of the subjeet and those of the fallowing lor-
mula, or by eppearing wller the subject bat in a
line ahove the rest of the {ormula. The qualifier
13 ot always prosent; some names qualified in one
text are oot in anoler, sume are wot at all in the
emls preserved toovs. The referces also are some
ey goalificd and sotaetimes not, Two of the
qualifiers are applied to rhree names euch, repre
amdl re-soa-fe-si-fo, one to twn, paene, and the rest
t only one, a-hevo, src-po-znn, dira-poro, Epi-
sre-tiri-jo, etedo-mo, and ijerew. Two of the
ra-wa-fe-sigo have kodo-ma fiti-mena, both the
pro-me-ne, and the ijerese. The rest have o-sa-ta
of varinus sorts. Theee seems to be no pattern to the
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qualifications o {lwse wlo hove o-mede ol the
ktrto-ng su-goig-n, go-go-a-o, mési-te-wo, and
EARO-FE-TD PA-i-R e T,

The inerpreation wd translution ol these natnes
is of varving ditheulty, “4vehos, “tnesseler,”
evverdopos “urtavrer,” pdesria railor,”
“shepherd,” fepeiis “pricat” arc marc cortain than
the rest. Aegayqeows cearly has the clements of
the name “Aqgerdhass and very hkelw the mean-
ing. He should be some sort ol oficial and we may
i H-f:,:-;.;f,'c‘-ﬁ.z'-r:r'-]l'd LEETT S
most ]]E{E]:.f i he l.;t)?r'l})(ﬂlll{]{‘.d_] of &l o the see-
re-re- of the Fp series. Lot the rest remain doubt
ful, These words we have read we can call the
Aames of occupations, particularly cthe shepherd,
tatlor, and armocer. But it seoms possinle to won-
der whether these cployments arc those by which
these persons gain theie livelibood, Sonw: of (hem
can be cqually well 1alien as oficial posilicns, o,
comumander, pricst, beeald, and perbaps the sl
herd as well, if we remember thar o Homer Aga-
memnen was one, I we conld take 2 so, the fo-to-
no-0-ko whose titles we koow would be twe “cotn-
manders,” wo Ushepherds,” ane a “priest”

The four gcroups who have Fodoni ol Fe-fe-
mre-pre lond in Fu are designated by occupational
naires, They may be ead as oevBSerdor, SoSo-
e, 1nd prosably peborréa and dpporral Aaga-
ypoiow; the “swincherds” the “cowherds,” the
“brekecpers,” and the “commander's guards.”

Among the qualiliers within the Fo und Ep
scrics, the fe-o-fo de-ern and do-ere are by far the
mesi Frequent, In Fa there are ten do-¢cve and ten
do-erae,? and one, Mere-fe-ra, whoese gender one
stribe or the other mistook. There are then ap-
procimately coual munbers of cack. This is not
the cnly plaze in Mycenacan bookkeeping where
the number of persons invalved in particalar sels
of transactions has some significance. The nist
striking exemples are o be found in the In rablats
from Pylos. But the conality of soxes in the Fn
texts is carricd further in che Ep rexts, and if Aare
fe-na wore cortain, and if we had all Ep eniries,
wo might indeed (ind that there were exacily equal
namhers of 2e-0-fo do-ero and do-erg lisied as hav-
img land i Pa-bijeate. As it s, thers ate 20 cerliin
do-era, anel 2ax cerlain do-r-re, plus the onc whom
a careless sepbe hoy doomed to remzin forever a
hermmaphrodite,

Of course 1t 15 a hetny and proper thing that
there should be as many men as women, hut i1 %

oL

call himm a “eormemaider.
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surely anuwsual 1o luve eyuid tuinbers of male and
[etmale landholders in a4 comenunicy of such lim-
ited size as this. The equaity hen must be con-
trived and maintuined, by awborily or custory, and
since these ave the “servants of the zod” as Peoto
fnéhor should be translated, these evual numbers
must have sorc significance in the cult of the god,
whocver he may be. A further instance of (his
equality may be seen in chose who must hold higher
prsizions in the same service. There is one fepeils
“priest” and one Epen “priestess” Beyond this,
eqnalivy breaks doswn, and excepr for farava, the
lernale servont of the priesiess, thers are no oher
women. Since im Fa also only men are landboleders,

WC ITUSE SUPPOsE that either a religious calling sives 2

gs ocherwise natural o men, or clse
thzt there is something about Pa-figess isell
which pives them this advaneape. ‘. ey hlu::lv both

Baby s

arc (e, lé g

The entiics of 1he Sfer¥ e and the ijeredo are
peculiae in thar they are nat clearly narmed, and
that In some entries other words are added. Let
us cosider those words which come wirh ijere-g
and rere-fu. In no encries except Epmodas does
any word cume with ierez which could be the
nume of the pricstess. She 15 sotnetimes mote clnscly
identified by bring called the priestess of Pa-fi-jo-ng
and her servant is called the servant of the (iriesress
of Ha-fi-ja-szz. But since she so oftcn appears name-
less, it may he that the s-rézs of Eppogss, s
plicd by the copvist, is not her name but some fur-
ther description of her office. Let us 1urn o the
priest for help, He appears as sre-teres i-feren
rrcst olten, By its position alene one wounld expect
pre-frréss to he u proper name, IC Ebgy2 and 477
are the eriginals of Tpssers, it would appear that
a-gi-ti-nd-ja-fa might be an equivalen: of fere-,
Ihe word o-pipinigers might also be parallel to
the Par-fijaae found wirh d-fere-fa, a5 a local desige
narion, especially if it be read Emalemdras “of the
Sea-vonst.” Bur se-tfe-res cannot be the name of
the priest, and o show Bar Whis 15 5o, we must con-
sider the speciul set of Eb tublets, partcularly Ebair,

The elements of the formolue of iese tablets,
Ebazf, 215, Bag, qur, and Vearr, though they appear
‘n no fxed order, zrc a-dee® Subjec(sh e-fo-sd
o-na-ite [ fe-ke-menao foto-nag-o) io-sof -de) pe-mo
WHEAT x With the snbject fo-ma-e-ae® the verl
appeats 05 e-fo-de will the additinnal sen-no-te.
The sulsjects {outed are Fesmaewe (230), je-reje,
burg wiparo, ¢qgeta, and wederen (317, ege-

ELWA L dhe nne cpite certwin mestaration of Jo-c-re after Jfe-se n Fnfiggl b
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sigrr dlo-icre {Ba7), he-to-mety {gor), and te-re-ta,
fa-mu-cowe, te-o-jo di-ews (Beqi1). The reappear
ance of many of these subjects as qualiliers in
En/Lp toxts shows that this group of tablets might
Le a kind of summary of those exts, or he ouher-
wise related 1o thetn. The ba-niae-we will be Laken
to include those who on Epsag arc primanly quali-
fied as w-wi-to-pa-goe, ijetroawo-bo, te-oga do-c-ro
{1}, and pe-dewewr (2). The ijeregn and fure-
wi-po-ro are met on Lipyog. To U e-ge-s, singular
it like i fellows, we do oot kuow what corre-
sposs, but che priest is identified not ag ijeses
Lt as sweteresr, In the comext ol these special Fh
tablets, the subjoccis are wles or cccopations, not
names, sn that wefe-rege rust be one of thess tao
The word perhaps implies fjeree, and indicates
sume additional fusction, or superior authority, in
the pricarly office, The ege-sijo do-e-ra shouvld be
comnceted with the egese, but whether o ideniity
them with some or all of the do-evo of fje-rejs,
Eapatia (the basawipore), and A-pimede, 15
impossible to decide, The foto-ne-ta may be sroi-
poTed, squivalent to fe-fo-me-n-beo. 10 su, presum-
ably they are those in the upper section of Epgor,
who, like the demaerpe of Ebzzt, have vnats
fe-fe me-naf-0) kotona-u, The tereta of Learr
may be 1he fourleen of the En texts, bim we do
not kaosw swheiber the quantity would eefer to their
o-tia-ta or their fo-o-na iE this is 2 surminary, ad
we caunot check the addition. The te-oqo du-ean
of 1l edge of the tablee are plain, bl we miss the
tev-ju deero, We should like 1w compare the
yuuntities and sce whether these talilews are in fact
summaries of the En or Ep texts. But none of the
necessary sums s recoverable, chiefly because of
broken rablers, But it may be that different lands
arc refereed o, or o different scale of measurement
may be used, Certainly the quantity 8%/ aerributad
to fa-ma-s-we in Eeqria is far above the sum to
be found in cntries of fe-meewe in Ep.

We have nonw determined that setereer is the
priest’s office, not his name, and if so he is left
namcless, Perlaps the priestess is also, so that erite
may merely descrihe the priestess” ofice more fully.
O the other hand, we may be able to find the
priest’s name, and not peave, bt make it probable,
that it i really his name. Let us recall che sym-
metry of the population of the servants of the god,
vath approximately cqual mumbces of men and
women, and with one priest and one priestess. Now
the priestess hos one female servant for hersell, us
is proper, and lwo male servants, but nowhere is
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thers mention of servants of the pricst, unless in a
broken Ep text and missing Eb 1abler. Fue there are
servants of A-plmede, theee in oumber. IF we
supposed cA-pime-de o be the prest, the numbers
of scrvants would balance, Let us look nexe at the
acrangement ol the exi. In Epszy7-8 ure the two
picstoss’ servunls, oo (e dooaseddpown, “key-
lwarer's™  Ea-paaigas servant, in otz {the
prissts) A-pimmedeT scrvants, ino 73 the pricst
(A-pi-ne-de), in 34 (the priesty A-pime-de. If
A-pi-mede 15 1he priest we have a solid block of
live eniries confiected with him. But we shall have
‘o wonder why the pricse 1s nor named A-prmre-de
1n 5213 whem, if it is true (hat (his line corresponds
to Ebgrz and 477 the copypist hos already made
seme revision of the wording, Probably the canse
Hes in the diference of the holdings described in
these two lines. Lhe pricst has an o-ra-f; A-pé-me-
de an e-to-ni-jo. Here again syrnmetty is found, for
the pries: has an o-pa-fo (539.13), the priestess has
am n-me~to {704 Aqpienede has oan eroemisjo
{5a1al, the priestess claims to have an so-nigo

s s}, The ete-nie scoms tow W be a pasticudar
kind of [andholding which s the prerogutive of
the priesthood, in which prerogutive the pricstcss
stubbortily claims she should share.

There arc then a pricst {(Ad-pi-mede) wha has
three scrvants, a priestess (Hv-fuf) wha has thres
servants, one of them fernale, and probubly equal
uutners of male and female scrvants of the god,
twenty-Tour of cach at a guess. Priest and priestess
cach have o-wata of &iti-me-ne and fe-ke-nic-na
land, and each claims a lurge cto-ni-fo of fo-feme-
e land as well. The priestess” servant {female’ has
en opgto of Fieineceng, her other servams and
those of the priest, omata of fe-fe-nre-pa. Altnost
cqual mimbcers of the servams of the god, pechaps
slightly less than half of each sex, have e-nafa in
titi-me-aa land, an ueequal number (4 do-era,
2 doero) huve ons-tr in both, and the rest have
o-ma-ta in Ee-fe-mena only. Only ane do-sra seems
alsn to he a Farma-cse. The retmaining qualifiers in
En/Ep are &a-ma-pear {wo-ma-ka-dean) pmadets
{pamivrepes) “{rovaly fuller™ {2, onc a fe-to-mo-
v-fo), Reramen (wanakatero) xepapels (p)
“froyal} poater” (a fo-to-no-o-fn), e-tea-rmo {ww-
wu-fa-tern) évrectopos (g} “{roval) armorce,”
trrdera-fore (o kodo-no-odo), po-me woenie
“shepherd™ {a ko-to-me-o-be), pra-da-fe-i (pa-de-
are-it) (2, onc 2 fo-fo-moo-fu. Lwo da-meae-se),
kara-rvi-po-ree whepubipos the “keybearer” Ka-pa-
figet, Lhe servint of the “key-bearer” (Keprsija do-
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e, bhe d-pime-de-o d., not faraai-poroge 4.),
Gr-ji-tHe-no, i-je-ro-wo-fo wpoupydy “sacrilicer” (a
ki mme-it], aa-to-po-ge {a bwmaca), and in
Epfrsag —  sirnifo-we-po.

The rest ure identified by their names only, cx-
zept that thers scems to be an g-#a-¢0 held by a
proup with perhaps an pocoapational name, the
ki-vitewige of Ipgogyq. Their positdon belween
twra entries of the priesiess lets us suppnse thar per-
haps this is less an occopation (the “barleyers™)
thun 2 religicus title. We might compare the xgullo-
iépog among the Opuntianas (P, 2.2g20).

The majrity of the landholders of Pakijena
then have some connection with the culr, and in
this Pa-kipa-ma is set apart from the only other
similar territory for which we have comparable
cvidence. It is sucely reasunable 1o assume thar the
canse of this phenomenon is the presence in Pa fé-
ja-ma of some sabctoary, 1o the sorvice of whose
cult these relimons persons are devoted. Theie five-
ihood is previded, oo doubt, by the [ands which
they hold as described in e aveounls of our
suribwes.

X1

The conclusion of such an inguiry as this can
only be a résumé of the prohlems lefe unsolved in
itg enuirsz, and an indication of thase ather prob-
lerns which are brought to our atteation by the
partial solubions which have bern found.

'I'he identification of proper names has not been
attempted, though it woold be very good 0 know
whal and where Pa-fijfura is Some names ore ob-
vious: our priest should be "4 pdupedSis, Amphime-
des, and onc of the scrvants of the god is Teererw,
BEweredls, Theseus, but nt the son of Aigens. Only
such al the tiles or oecupations of these landholders
ug ure nearly sellevident have been transliled with
confidence, although possible interpretations of oth-
ers have heen sogpested. The ticles of the greater and
the lesser persons have been read. We know the
barons and the lessees, Lhe shepherds, the potters,
the priests, and the servaots of the god. The per-
sons of muddle status remein in doube, If all bad
been translated, a beeter pictare of the econmmic
hasiz and the social struciure of the Myeesnasan
state could hove been presenred. For sume of the
terins which are regular parts of the formulace, no
cxhaustive scorch for a properly corresponding
(Grecle word has been made, and it has scemed suf-
ficient o establish cnough of its general sense {or
the course of the sreument. The distinctions among
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the various kinds of landholding are discernible in
the leasehald, (he estate, the farm, the e-fo-ni-jo,
and probably the homestead. The distinetion be-
tweeen common and privatc estares 13 cerloin, st
least as a legal or cconomic distinction, thoogh
there is no indication thac they are put to dilferent
Bscs, or are dofcrenl 0 natire.

Althvugl the lerrns used [or Landholdiog have
been classified, have revenled some of their char-
acteristics, ind have been miven conventional triss-
latioms, wo cannot he sure of cvery meaning
nw of their relarinnship o ather rerms found in
ciher landholiding rests, such as the Fr and Es
tubldets. We do not know the size of the pluts, nor
whether the measurements recorded are of the arca
of the land, of its waluc as in an assessmcot, or for
example of its vicld on some particular ooeasion,
We do nat knoss whether the diagram buile out of
the Fn texts bears any reletionship to the actual
local disposition of the estates, homesteads, and
lenscholds in Pa-kicfe-na. We do not know to what
use the lands are puot whether they be orchards,
Nelds, pasiures, or, as only seemns suitable [ur a
leot il e minue dienensions of o/-/1, houseplos,

We do not konow the occusion for the compila-
tivn of these records, wwhich if known could da
much o Hluminare the history of Pylos shortly
hefore irs destenction, Tt tnight, besides the possi-
hilities alresely mentioned, have been undertuken to
settle the squabble about the pricstess’ claims to an
efo-ri-jo, or to cstablish the proper atribution of
certain leaseholds 1o the estates of which 1hey are
parts, The apparent irrerularity of the system of
landholding, the inequality of the lots and of in-
dividual posscssions, and the possibility of dispunwe
over the possession of the land, will not scem un-
natural in a settlement of some antiquity. YWe will
do weell uol o expect here o record of a tecent or
aresent, cooitable and systematic dividon of the
lund. All the more then, will we be impressed with
the system evident among the religious element of
the community, with its balance of numbers of
priests, servants of the god, and perhaps other of-
feinls as well,

‘I'he clucs given in the titles or occupations of
these landhaldets to the constitution of Mycenaean
society amd their position in it are most tantalizing,
Surely the docre are not in fact slaves, Jut are
honored, though perhaps humble, members of the
community. T'he designation of the poteer, the
feller, and the armorcr as roval, wesne-bo-tero,
{anel when the word is omitred it seems to be im-
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plisd in the simp'e “potter,” “fuller,” or “armaorer™),
suggests a dignily of position beyond (hat of trades-
men. The compesition of the damos, ton, is hinted
al in the correction of the [nng statenent shout the
priestess’ holdings. The demes is there the group
of the estate-halders. But whether they are mem-
bera of the damos by virmue of their holding, or hold
land as a privilege of their mambershipy wheeher all
catate-holders or only some, or other persong heside
comstitute the dames canno be discovered from this
set of texts alone,

The greatest puzzle produced by these texts is
that af the relizivus commumity of Pakijena. A
great amount of informarion about its constitution
does lie in the reeords of 1he members’ real posses-
sions. We can disoover their numbers and (he titles
of perhaps all members of their hierarchy, We can
gucss that il 1 0 community of leng stunding, in
which the possage of time has wrought changes in
the econmmic standing of its members cnd has led
to the division of opinion on the privileges inherent
in the priesthrod, We can assuine wichout hesia-
tion that the community scrves a still unidentified
god, in a sanctuary estoblished in Po-tifions, oo
catedd perhaps near the shore. We see thue the serv-
ice of the sanctuary has becurne the primary activity
of the inhubitants of Pa-kife-na: there are few
lundholders who aze not expressly connected with
the cult of the god, and most of them are holders
of the private estates. Their holdings of this kind
of land are large, and of the common land smalls
ef the common land, the holdings of the more {m-
portant sections of the hicrarchy are most exten
sive. Shall we find in this distribution the traces
at the growth of the sanctoary? Was it established
i a region which befare had commen ficdds and
private ficlds held now by ne more than a score
of persons, who retain by inheritance {or receive

by oval faver?) possession of considerable estates?
Shall we then suppose that the estbilishment of
a sanctmatry increased the landholding population
and required the leasing of such portions of the
privaie estales as could be spared for cheir sosec-
nancer And since these lands were nol enough 1o
support the whele community, or sulcieatly uoen-
cumbered for the hicearchy, shall we add dar the
common Jand also was divided up ints keasehelds
similar to 105 in the private estates, and given in
other kinds of holding, with particalar privilages
and chigaticns, to the members af the hierrchy?

The Mycenacan inscripiions pose many prob-
lems, and those of the E series from Pylos arc

among the mast interesting. There is plenty of ma-

terial [or such conjecturcs as these; there is not
encugh for certain roconstructions of Mycenaean
socicty. It has not been feasible o discuss all the
suggcstions which have heen published for the solu-
tion of the problems nvolved in these toxts. Their
auhiors have brought to bear on the limited ma-
terial of the Preliminary Transcription of 1he Pylos
Tabiees the resources of many branches of inguiry,
philological, linguistic, and historical. It is not sur-
prising that most of their sugeestions are consist-
ent Witk the conditions of landholding which have
been discovered with more limited means in the
tiow mere nearly complote archives of Pylos. The
authars aof rhese studies will find in the texts which
are now availoble ample materials to clarfy and
elihorate their recopstructons of Mycenacan econ-
viny, society, and languape. In these pages, the
reader perhaps will have become aware of the
wealth of information which is ac their disposal in
the archives of Mycenacan palaces.
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